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PASIDAIRIUS PAS SAVE 
IR KITUR

DIREKTORIŲ TARYBA 
ŽVELGIA ATEITIN

Lietuvių Katalikų Susivieniji
mo direktorių taryba posėdžiavo 
savo organizacijos būstinėje, 
Wilkes-Barre, Pa., liepos 14-15 
dienomis. Dalyvavo visi tarybos 
nariai, išskyrus Dvasios vadą 
prel. Joną Balkūną, kurs nega
lėjo atvykti dėl sveikatos prie
žasčių. Kadangi tai buvo pirma
sis susirinkimas šiais metais, 
peržvelgta organizacijos padėtis, 
kurios vaizdą išryškino tarybos 
narių ir vykdomojo direktoriaus 
pranešimai. Organizacijos padė
tis finansiniu atžvilgiu yra tvir
ta. Susivienijimo finansinis sau
gumas praėjusių metų pabaigoje 
siekė 159.46 nuoš. Taigi vieno 
tūkstančio dolerių įsipareigoji
mas nariams yra padengtas 1590 
dol. 46 centų suma. Apdraudos 
terminus vartojant, Susivieniji
mo “solvency” yra labai ‘aukšto 
laipsnio.

Džiaugiantis įsipareigojimų 
įvykdymo tikrumu ir visišku 
saugumu, negalima nesirūpinti 
vis mažėjančiu narių skaičiumi. 
Narių skaičius mažėja dėl su
prantamų priežasčių — vieni pa
sitraukia, atsiimdami per 20 
metų išmokėtą subrendusią 
draudimo sumą, kiti iškrinta 
pasiimdami pinigais dabartinę 
savo narystės pažymėjimo vertę, 
dar kiti nustoja mokėję savo 
nario nrokesčttis, o daugiausia 
narių pasiima Mirties angelas. 
Tuo tarpu naujų narių įsirašo ar 
įrašoma labai mažai. Nežiūrint 
to, per daugelį metų baigtos 
finansinės atsargos yra ne tik 
pakankamos, bet ir gerokai su 
kaupu. Žinoma, tas saugumas 
dar nereiškia, kad Susivienijimo 
vadovybė galėtų lengvai į padėtį 
žiūrėti ir nekreipti dėmesio nei į 
finansinių investavimų atsargų 
tvarkymą, nei į mažėjantį narių 
skaičių. Taryba nutarė sustiprin
ti naujų narių “ieškojimą” — 
daugiau pranešinėti spaudoje 
apie Susivienijimą, apie prana
šumus jam priklausyti, daugiau 
rūpintis naujų narių įrašymu ne 
tik per skyrių sekretorius, bet 
ir tiesiog iš centrinės įstaigos. 
Todėl bus ieškoma asmens, kurs 
ilgesnį laiką dirbtų įstaigoje 
vien tik naujų narių telkimo rei
kalais. Sudaryta ir naujų narių 
vajaus komisija, kurion įeina 
sekr. Pranas Katilius, vykd. di
rektorius Ch. Liscosky, direkto
riai Leonardas Pallis ir Jurgis 
Sadauskas.

1984 metų seimas įvyks Pitt- 
stone, Pa. arba jo apylinkėse. 
Jo ruoša rūpinasi Rozalija Kižie- 
nė. Pagalvoti na ir apie kiek gali
ma reikšmingesnį artėjančios 
L. K. Susivienijimo šimto metų 

galia V. Mominu. Nuo*. V

sukakties minėjimą. Suprantama, 
geriausias sukakties pažymėji
mas būtų l>ent šimto naujų narių 
įrašymas. Gal geriausia pasidai
ryti aplink save, savo šeimos 
narių aplinkoje. (Neseniai į Su
sivienijimą įrašyti Chicagoje gy
venančių jaunų profesionalų dr. 
Romos ir adv. Sauliaus Kuprių 
ir dr. Pranutės ir adv. Al. R. 
Domanskių mažamečiai. Jų 
pavyzdžiu galėtų pasekti dau
gybė jaunų šeimų). Reikia, kad 
kas nors jas pakalbintų. Rūpinan
tis lietuvybės ateitimi, svarbu ir 
mažiausius įtraukti į lietuvišką 
organizaciją, kad saitai su lietu
višku gyvenimu būtų vystomi iš 
mažens.

Svarstydama naujų narių įra
šymą, direktorių taryba priėmė 
Susiv. gydytojo kvotėjo dr. Juo
zo Stankaičio siūlymą pasiga
minti naują, mbdemesnį aplika
cijos blanką, j kurio klausimus 
būtų lengviau atsakyti ir kuri pa
lengvintų gydytojo kvotėjo 
sprendimą. Aplikantams iki 45 
metų amžiaus nereikia sveikatos 
tikrinimo, nebent gydytojas kvo
tėjas kitaip nuspręstų.

Direktorių taryboje apsvarsty
tas ir L. K. Moterų Sąjungos 
siūlymas įjungti savo draudimo 
skyriaus nares į Susivienijimą. 
Pareikštas siūlymui pritari
mas, pirmininkas adv. T. Mack 
įgaliotas tiesiogiai tartis su L. K. 
Moterų Sąjungos vadovybe.

Posėdyje vieningai nutarta iš
mokėti nariams dividendą, tokio 
pat dydžio, kaip paskutinį kar
tą. Dividendas bus išmokėtas 
1984 metų pradžioje, kai tik bus 
sutvarkytas gana keblus išmokė
jimo pamosimas. Anksčiau dide
lė narių dalis savo dividendą 
paskyrė Lietuvių Katalikų Susi
vienijimo Fondui, kuris siekia 
finansiškai paremti religinio, 
tautinio ir kultūrinio pobūdžio 
pastangas, vykdant organizacijos 
tikslus.

Direktorių taryba liepos mė
nesio posėdžiuose nutarė pa
remti šv. Kazimiero mirties 500 
metų sukakties minėjimo komi
teto veiklą ir Lietuvių Bendruo
menės ryžtą įsteigti Lituanisti
kos katedrą Illinois universitete, 
šv. Kazimiero sukakties komi
tetui paskirta 2,000 dol., nuro
dant, kad ši suma duodama prof. 
P. Rabikausko veikalui apie šv. 
Kazimierą anglų kalba išleisti. 
Lituanistikos katedrai paskirta 
500 dol. Prisimintina, kad mūsų 
Susivienijimas kiek anksčiau 
stipriai parėmė Kunigų Vienybės 
vadovybės darbą leidžiant L.K. 
Bažnyčios Kroniką anglų kalba. 
Tam reikalui 1981 metais pa
skirta 3,000 dol. Remiamos ir ki
tos institucijos. Pernai Lietuvos 
pasiuntinybės rūmų Washing

tone restauravimui duota 1,000 
. dol. Neužmirštos L.K. Mokslcr 
akademija, Pasaulio Lietuvių 
Dienos.

L.K. Susivienijimo fondas šie
met norėjo keliems Susiv. na
riams jaunuoliams apmokėti sto
vyklavimą Dainavoje, bet ne
atsirado norinčių ta parama pasi
naudoti. Dabar ruošiamasi pra
vesti lietuvių parapijų mokyldo- 
se konkursą straipsniams apie 
šv. Kazimierą. Geriausi rašiniai 
bus premijuojami. Fondo valdy
bą sudaro pirm. dr. Leonardas J. 
Šimutis, sekr. dr. Pranutė Do- 
manskienė, ižd. adv. Saulius 
Kuprys ir nariai prel. J. Balko
nas ir adv. Thomas E. Mack. 
Fondas jau turi sutelkęs keletą 
tūkstančių dolerių, yra atskirai 
insikorporavęs Illinois valsti
joje, o jam atsiųstos aukos yra 
nurašomos nuo pajamų mokes
čių.

LIETUVA IR JOS KAIMYNĖS 
NEUŽMIRŠTAMOS

Lietuva, Latvija ir Estija šie
met atsimintos JAV' vyriausybės 
keliais atvejais. Birželio 13 d. 
prezidentas Ronald Reagan pa
sirašė Baltų Laisvės Dienos pro
klamaciją, kuri paskelbta pagal 
Jungtinių Valstybių kongreso 
nutarimą, prašant prezidentą šių 
metų birželio 14-tąją skelbti Bal
tų Laisvės Diena.

Liepos tręčią savaitę minint 
Pavergtųjų Tautų savaitę, Lietu
vos vardas vėl skambėjo tiek 
Baltuosiuose Rūmuose, tiek 
Kongrese, tiek įvairiuose rengi
niuose Washingtone ir kituo
se miestuose.

Liepos 26 d. prezidentas Rea- 
ganas pasirašė naują pareiškimą, 
kuriuo pažymima 61-moji meti
nė sukaktis, kai Jungtinės Vals
tybės pripažino Baltijos valsty
bes nepriklausomomis valstybė

VLIKO, LIET. BENDRUOMENĖS IR 
ALTO ATSIŠAUKIMAS
Brangūs Lietuviai, 

dokumentai ir liudininkų ap
klausinėjimai, pravesti Maskvos 
pareigūnų. Okupantas siekia kuo 
daugiau išeivijos lietuvių apkal
tinti, kad labiau pridengtų savus 
prievartos darbus ir sukompro
mituotų etninių grupių stiprią 
antikomunistinę ir okupuotų 
kraštų atstatymo veiklą. Net 
Maskvos spaudoje buvo pasikal
bėjimų su KGB pareigūnais, ku
rie gyrėsi paruošę pagrindus 
daugiau kai{5 šimtui tokių bylų.

Didelio susirūpinimo sukėlė 
pradėti plačiau organizuoti teis
mai prieš mūsų išeivius, prime
tant jiems nacių padarytus nu
sikaltimus. Teismuose panaudo
jami sovietinių įstaigų paruošti

Panaudojimas KGB agentų 
parūpintų duomenų ir su jais

Baltuose Rūmuose JAVprezidentas pasirašo Baltų laisvės dienos specialią proklamaciją. 
(Nuotrauka gauta iš Baltųjų Rūmų)

mis. Prezidento pareiškimas yra 
ypač svarbus, nes jį Jungtinių 
Valstybių ’ambasadorė prie 
Jungtinių Tautų Jeane J. Kirk
patrick įteikė Jungtinių Tautų 
generaliniam sekretoriui Javier 
Perez de Cuellar, prašydama į 
traukti jį j oficialius dabarti 
nio J.T. visumos susirinkimo 
dokumentus ir paskleisti jį tarp 
J T. narių.

Prezidento pareiškimo pabai
goje pasakyta: “Amerikiečiai pri
taria Baltijos valstybių žmonių 
teisingoms aspiracijoms į valsty
binę nepriklausomybę. Mes ne
galime tylėti akivaizdoje tebesi
tęsiančio Sovietų Sąjungos atsi
sakymo leisti šiems žmonėms

(nukelta į 2 psl.)

bendradarbiavimai yra priešingi 
JAV teisingumo sistemai ir pa
neigia JAV piliečio apsigynimo 
principus, ypatingai kada pačių 

JAV įstaigų yra skelbiama, kad 
iš Sovietų Sąjungos ateinantys 
dokumentai yra falsifikuoti.

Šiose bylose kaltinami lietu
viai neturi nė tų teisių, kokias 
turi kriminalistai. Mūsiškiai 
negali šauktis jury teismo ir ne
gauna valdžios skirto advokato. 
Praėjus daugiau negu 40 metų 
po kaltinamųjų datų nėra jokių 
galimybių apkaltintiems rasti 
objektyvių liudininkų, nes dau
guma yra jau mirę ar ligoniai, 
o okupuotoje Lietuvoje dar 
esantieji liudininkai liudija tik 
taip, kaip jiems yra KGB įsa
kyta.

Prieš šias skriaudas visi išei
vijos lietuviai turime vieningai 
organizuoti gynybą. To akivaiz
doje Vyriausias Lietuvos Išlais
vinimo Komitetas, Lietuvių 
Bendruomenė ir Amerikos Lie
tuvių Taryba sutarė veikti 
bendromis jėgomis, sudarė spe
cialų jungtinį komitetą, pava
dintą Lietuvių teisėms ginti ko
mitetu, kurio pirmininkas yra

SVEIKINAME NAUJUS L.K 
SUSIVIENIJIMO NARIUSI

Thomas K. Kuprys ir Petras 
R. Kuprys — jaunuoliai—įrašė 
Saulius Kuprys, 48 kuopos narys.

Thomas Ir Brian MacDonald
— jaunuoliai; Nell ir Gregory 
MacDonald — suaugę — įrdlė 
Jurgis Sadauckas, LCA patikėti
nis ir 155 kuopos sekretorius.

Attorney Anthony J. Lumbis
— suaugęs — įrašė Charles A.

BALTUOSIUOSE ROMUOSE JAV 
PREZIDENTAS PASIRAŠĖ BALTŲ LAISVĖS 
DIENOS SPECIALIĄ PROKLAMACIJĄ

Baltų Laisvės Lygos, Los An
geles, Calif., iniciatyva, talki
nant ir kai kuriom kitom baltų 
organizacijom ir pavieniam, 
laisvinimo reikalam pritarian- 
tiem, asmenim, 1982 biržely 
buvo pravešta JAV Senate ir At
stovų- rflrnttf^e rezeU*a»ijar*kel- 
bianti Baltų Laisvės Dieną. Pre
zidentas Ronald Reagan tokią 
dieną oficialiai paskelbė, pro
klamaciją pasirašydamas kiek 
pavėluotai ir be didesnės rekla
mos.

Šiemet tokiam panašiam įvy
kiui pradėta ruoštis daug anks
čiau. Tos pačios Baltų Laisvės 
Lygos iniciatyva reikalas paju
dintas iš anksto ir JAV Sena
tas tuo reikalu rezoliuciją pri
ėmė be sunkumų. Kiek ilgiau už
truko, kol buvo surinktas rei
kiamas JAV Atstovų rūmų narių 
parašų skaičius.

Dar gerokai prieš laiką buvo 
žinoma, kad JAV prezidentas 
Ronald Reagan Baltų Laisvės 
Qienos proklamaciją paskelbs 
birželio 13 Baltuosiuose Rū
muose su atitinkamom iškil
mėm.

Amerikos Baltų Laisvės Lyga 
su Baltųjų Rūmų sutikimu į šių 
metų proklamacijos pasirašymo 
iškilmes pakvietė 240 pabaltie- 

dr. V. Stankus. Maloniai pra
šome visus lietuvius šią bendrą 
akciją paremti lėšomis ir visais 
kitais galimais būdais.

Dr. Kazys Bobelis
Vyriausio Lietuvos 

Išlaisvinimo Komiteto 
pirmininkas

Dr. Antanas Butkus
JAV Lietuvių Bendruomenės 
Krašto Valdybos pirmininkas

Dr. Kazys Šidlauskas 
Amerikos Lietuvių Tarybos 

pirmininkas

Liscotky, egzekutyvinls LK Su
sivienijimo direktorius.

Mary Yonick — suaugusi — J- 
rašė George Sadauckas, LCA 
patikėtinis ir 155 kuopos sekre
torius.

Maria L. Domanskis—jaunuo
lė — įrašė Joseph B. Laučka. 
Lietuvių Katalikų Susivienijimo 
viceprezidentas.

čių. Daugumą sudarė lietuviai. 
Buvo atstovų iš įvairių miestų, 
net iš tolimosios Califomijos.

Kaip tik toj tolimojoj Califor- 
nijoj gimęs Linas Kojelis vado
vavo oficialiai programai, kuri 
vyko Old Executive Office 
Building patalpose. Linas Koje
lis nuo gegužės 20 dirba Bal
tuosiuose Rūmuose kaip prezi
dento padėjėjas visuomeni
niam reikalam (Deputy Assistant 
to the President for Public Liai
son).

Linui Kojeliui pristačius, pir
miausia kalbėjo jo tiesioginė 
viršininkė Faith Ryan Whitt
lesey. Apie Sovietų Sąjungos ir 
JAV užsienio politiką kalbėjo 
dr. John Lenczowski. JAV Švie
timo reikalais kalbėjo Robert 
Sweet. Centrinės Amerikos pro
blemas apibūdino majoras Oli
ver North.

Visi kalbėjusieji turi atsako- 
mingas pareigas JAV administ
racijos įstaigose. Buvo atsakinė
jama į spontaniškus pabaltie- 
čių klausimus, kurie taikliai už
griebdavo JAV laikyseną Lietu
vos, Latvijos ir Estijos atžvil
giu. JAV administracijos parei
gūnam buvo pateikta eilė kon
krečių sugestijų, kaip jie veik
liau ir konkrečiau galėtų talkinti 
pavergtų Pabaltijo valstybių at
žvilgiu. Iš oficialių asmenų bu
vo sulaukta pritarimo ir pažadų. 
Gal sulauksim ir rezultatų. Vi
sos progos panaudotinos, nes 
juk ir lašas po lašo akmenį 
pratašo.

Vėliau perėjus eilę koridorių, 
Baltuosiuose Rūmuose svečiai 
pabaltiečiai buvo pakviesti į 
prezidentūros valgomąjį, kur 
visi buvo ištaigiai pavaišinti. 
Baltųjų Rūmų pareigūnam da
vus ženklą, visi susirinko į kitas 
oficialias patalpas, kur jau buvo 
pasiruošę JAV laikraščių žurna
listai ir televizijos filmuotąja!.

JAV prezidentas Ronald Rea
gan kalbėjo neilgai, bet nuošir
džiai ir aiškiai nusakydamas 
JAV vyriausybės laikyseną Pa
baltijo kraštų atžvilgiu. Kai ku
rių JAV administracijos, Sena
to ir Atstovų Rūmų narių ir 
pabaltiečių minios akivaizdoj 
prezidentas Ronald Reagan pa
sirašė Baltų Laisvės Dienos pro
klamaciją, skelbiančią Baltų 
Laisvės Diena birželio 14-tąją 
visose Jungtinėse Amerikos Vals
tybėse. Prezidento kalbos ir pro
klamacijos pilni tekstai netru
kus bus paskelbti ir Darbininke. 
Baltųjų Rūmų pareigūnai paža
dėjo nedelsiant juos atsiųsti.
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boti laisvais. Mes palaikome jų 
teisę patiems spręsti savo tau
tinį likimą, o tą teisę numato 
ir Helsinkio deklaracija, kuri 
tvirtina, kad visi žmonės turi 
teisę visiškoje laisvėje nuspręsti, 
kada ir kaip jie nori, savo vi
daus ir užsienio politinį statusą, 
be kišimosi iš šalies, ir vykdyti 
pagal savo norus savo politinį, 
ekonominį, socialinį ir kultūrinį 
vystymąsi. Dėl šių priežasčių 
Jungtinių Valstybių vyriausybė 
niekada nepripažino prievarti
nio Baltijos valstybių inkorpo
ravimo į Sovietų Sąjungą ir ji to 
nedarys ir ateityje”.

Baigdamas savo pareiškimą, 
prez. Reagan sako, kad Amerika 
nori iš naujo patvirtinti šią po
litiką kaip tik šiuo metu, kai 
minimos metinės Baltijos trijų 
respublikų pripažinimo, suteikto 
1922 metais. Taip elgdamiesi, 
sako Reaganas, mes parodome 
savo pastovų įsipareigojimą 
Jungtinių Tautų chartos princi
pams ir tikslams, o taip pat ir 
taikos ir laisvės reikalui pasau
lyje.

LINAS KOJELIS — 
BALTUOSE RŪMUOSE

Spaudoje jau buvo išsamių 
pranešimų apie Lino Kojelio pa
skyrimą Baltųjų Rūmų parei
gūnu. Mūsų mielam Linui tie
siogiai tenka dirbti prezidento 
įstaigoje santykiams su visuome
ne. Jo žinioje bus keliasdešimt 
tautybių ir katalikų reikalai. Pro 
pirmą “ugnį” jam teko jau pereiti 
pasiruošiant Baltų Laisvės Die
nos ir Pavergtųjų Tautų savaitės 
paskelbimui. Atrodo, jo pirmieji 
žingsniai buvo drąsūs ir sėk
mingi. Linas pasiryžęs padėti 
svarbesnėse pastangose, stip-

AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA

Amerikos Lietuvių Tarybos 
suvažiavimas

Amerikos Lietuvių Tarybos 
43-čias metinis suvažiavimas 
įvyks spalio 22 d. Tautiniuose 
namuose, 6422 S. Kedzie, Chi- 
cagoje. Suvažiavimo išvakarėse 
bus dalyvių susipažinimo vai
šės ALTO'būstinėje, o po suva
žiavimo banketas. Suvažiavime 
bus sudaryta nauja ALTO val
dyba, kur numatoma pasikeiti
mų.

Ryšininkai tarp ALTO ir 
Liet Bendruomenės

Jau anksčiau Lietuvių Bend
ruomenė savo ryšininku prie 
ALTO paskyrė dr. H. Brazaitį. 

Chicagoje liepos 4 su didelėmis iškilmėmis buvo paminėta Dariaus ir Girėno skridimo t
50 metų sukaktis. NixHt V BscevMaur , t

rinant Baltųjų Rūmų įtaką visuo
menės gyvenime ir ginant pre
zidento vidaus ir užsienio poli
tiką pluralistinėje Amerikos vi
suomenėje.

Galima pasigirti, kad Linas 
Kojelis yra mūsų Susivienijimo 
narys, atstovavęs Los Angeles 
kuopai seime, buvęs jaunimo 
komisijos narys. Washingtone jis 
gyvena jau penkti metai. Yra dir
bęs senatoriaus Schweikerio 
įstaigoje, vėliau talkino savano
riu Baltųjų Rūmų štabui, kiek il
gesnį laiką dirbo Gynybos mi
nisterijoje (Pentagone), prieš 
gaudamas kvietimą įsijungti į 
Baltųjų Rūmų štabą. Politinė 
veikla Linui artima nuo jaunys
tės dienų — dar studentu bū
damas dalyvavo respublikonų 
sambūriuose. Politinius mokslus 
gilino Princetono universitete, 
kurį jis baigė magistro laipsniu. 
Yra dirbęs ir J.V. užsienio tarny
boje, kaip “internas”.

Mėgsta Linas ir lietuvišką 
veiklą. Washingtone pirmininka
vo L. Bendruomenės apylinkei, 
veikliai reiškėsi Lietuvių jauni
mo sąjungoje, ateitininkuose (yra 
Ateitininkų federacijos generali
nis sekretorius), uoliai dalyvavo 
ir tautinių šokių grupėse. Wash
ingtone sekmadieniais matėme jį 
pagelbstint lietuviškų pamaldų 
tvarkyme. Žodžiu, Linas, kaip 
sakoma mūsų liaudies posakyje, 
tinka “ir prie tanciaus, ir prie 
rožančiaus” . . .

Nenorėkime, kad jis sielotųsi 
Baltuosiuose Rūmuose vien 
lietuviškais rūpesčiais. Juo dau
giau jis bus naudingas platie- 
siems sluoksniams, juo veiks
mingiau jis galės padėti gyvy
biniam lietuviškam reikalui.

Gražiausios sėkmės Linui Ko
jeliui jo atsakingose pareigose.

j.b.I.

ALTAS savo posėdyje liepos 29 
d. savo ryšininku prie Lietuvių 
Bendruomenės išrinko Teodorą 
Blinstrubą, vieną iš ALTO vice
pirmininkų.

Pasitarimai su Kirkland 
firmos advokatu

JAV Lietuvių Bendruomenės 
pirmininkas dr. A. Butkus drau
ge su ALTUI atstovavusiu kun. 
J. Prunskiu liepos 22 d. turėjo 
ilgesnį pasikalbėjimą su Kirk
land & Ellis teisių firmos, pasi
žymėjusios ginant L. Kairį, ad
vokatu D. Springer. Numaty
tos priemonės, kurių bus ima
masi, kad JAV piliečiams kelia
mos bylos dėl nacių vykdytų

Dainų Šventės uždaryme jungtinė tautinių Šokių grupė Šoka Subatėlę. Nuotr p. Bivainio

DIDINGOS ANTROSIOS PASAULIO 
LIETUVIŲ DIENOS CHICAGOJE

Prieš penketą metų Toron
te, Kanadoj, atšventėm didingas 
Pasaulio Lietuvių Dienas. Šių 
metų birželio pabaigoj ir liepos 
pradžioj Chicagon vėl rinkosi 
tūkstančiai lietuvių iš įvairiausių 
pasaulio kraštų švęsti antrąsias 
Pasaulio Lietuvių Dienas. Nors 
oficialiai didieji įvykiai labiau 
buvo rengiami birželio pabaigoj 
ir liepos pradžioj, bet su visais 
mažesniais sąskrydžiais ir jauni
mo kongreso tąsa visos iškilmės 
išsitiesė beveik per mėnesį 
laiko.

Didžiu įvykiu laikytinas VI- 
tasis Pasaulio Lietuvių Bend
ruomenės Seimas, kuris vyko 
birželio 26-30 Jaunimo Centre. 
Galėjo dalyvauti 140 išrinktų at
stovų iš 16 kraštų. Atvyko 115. 
Buvo svarstomi svarbiausi pa
saulio lietuvių reikalai. Džiugu, 
kad svarstybose ir visuose seimo 
darbuose dalyvavo ir nemaža 
jaunimo atstovų.

Antrosios Pasaulio Lietuvių 
Dienos pradėtos ir baigtos di
dingomis pamaldomis. Pradžioj 

nusikaltimų įgautų kitokį pobū
dį ir naujųjų imigrantų teisės 
butų geriau apsaugotos.

Gins Pabaltijo laisvę
Įtakingas Europos parlamen

to narys Otto von Habsburg, 
dėkodamas Lietuvos atstovui 
dr. St. Bačkiui už prezidento 
Reagano paskelbtos Pabaltijo 
laisvės dienos proklamacijos 
tekstą, rašo: “Noriu Jums užtik
rinti, kad tęsiu savo tarnybą 
Pabaltijo tautų reikalui. Esu gi
liai įsitikinęs, kad jeigu mes ne- 
nuleisime rankų, mums pasi
seks”.

Kitatautės pagalba mūsų 
politiniam kaliniui

Kitatautė Florence Lederer, 
gyvenanti Prancūzijoje, susipa
žinusi su Br. Gajauskienės uo
liomis pastangomis išlaisvinti 
okupantų kalinamą B. Gajauską, 
ėmėjam kelis kartus per mėnesį 
siųsti laiškus, siųsti siuntinė
lius jam ir jo žmonai ir kelti 
reikalą spaudoje. Jos pastango
mis apie B. Gajauską buvo iš
spausdinti straipsniai “Interna
tional Herald Tribune” ir pran
cūzų savaitrašty “Reforme”. 

mišias koncelebravo vysk. V. 
Brizgys ir eilė lietuvių kunigų 
Svč. M. Marijos gimimo pa
rapijoj, dalyvaujant per 800 žmo
nių. Uždarymo pamaldos vyko 
Quigley seminarijos koplyčioj, 
kurioj tilpo per 2000 maldininkų 
ir pagrindinis mišių celebrantas 
buvo Chicagos arkivyskupas 
kardinolas Bernardin.

Chicagoj pastoviai veikia 
Lietuvių opera, kuri pereitais 
metais pastatė A. Ponchielli 
operą apie lietuvius “I Lituani”. 
Šių lietuviškų iškilmių proga 
opera buvo pakartota ir ją galė
jo išgirsti vėl 4000 klausytojų.

Labai didelį įspūdį 8000 žiū
rovų ir klausytojų miniai paliko 
šeštoji JAV ir Kanados lietuvių 
dainų šventė, įvykusi liepos 3 
Illinois universiteto paviljone. 
Dainavo per 2000 dainininkų iš 
45 chorų. Dainavo jungtinis 
choras, vyrų choras, o pabaigoj 
dar prisijungė ir apie 3(X) tau
tinių šokių šokėjų. Įspūdis ne
pamirštamas. Susirinkusius pa-

Dėkingi už Pabaltiečių 
laisvės dieną

Kongrese pravedus nutari
mą ir prezidentui Reaganui pa
skelbus Pabaltijo laisvės dieną, 
Amerikos Lietuvių Tarybos 
pirm. dr. K. Šidlauskas pasiun
tė padėkos laiškus prez. Reaga
nui, tą reikalą uoliai rėmusiems 
kongresmanains James Courter, 
Patrick Leahy, Frank Annunzio, 
Henry Hyde, Don Ritter, Brian 
J. Donnelly bei senatoriams Ro
bert Dole, Pete V. Domenici, 
Charles H. Percy.

Rezoliucija rado atgarsį
Cicero Lietuvių Tarybos sky

rius savo susirinkime minint 
baisiųjų birželio dienų trėmi
mus, priėmė rezoliuciją prieš 
keliamas bylas kaltinant lietu
vius dėl nacių vykdytų žydų 
persekiojimų. Tos rezoliucijos 
tekstas buvo nusiųstas ir kong- 
resmanui Frank Annunzio, kuris 
tos rezoliucijos tekstą su savo 
asmenišku laišku pasiuntė Tei
singumo departamentui, prašy
damas, kad Specialių investi- 
gacijų įstaigos darbas būtų taip 
tvarkomas, jog derintųsi su JAV 
konstitucijos nuostatais ir tarp
tautiniais žmogaus teisių reika
lavimais. Rezoliucijos tekstas 
išspausdintas ir antibolševiki- 
nių tautų žurnale “ABN Cor
respondence”.

Skiria daug dėmesio 
Lietuvos reikalams

Savaitraštis "The New Star”, 
leidžiamas Chicagoje, skiria 
daug dėmesio lietuvių kančioms 
okupacijoje. Liepos 10 d. iš
spausdino kun. J. Prunskio 
straipsnį “Sufferings in Byelo
russia and Lithuania”.

Kai Lietuva buvo didžiausia 
valstybė Europoj

Dienraštis “Chicago Sun 
Times" išspausdino kun. J. 
Prunskio laišką, kuriama prime
nama, kad Lietuva jau buvo ne
priklausoma 13-me šimtmety, o 

(nukelta į 3 pel.) 

sveikino pats Amerikos prezi
dentas Ronald Reagan, paskam
bindamas telefonu į dainų šven
tės salę. Su juo kalbėjosi dr. 
Antanas Razma. Visiem dalyviam 
pokalbis buvo perduotas per 
garsiakalbius.

Illinois universiteto patalpose 
vyko ir didingos sporto varžy
bos įvairiose sporto srityse. Čia 
rungėsi lietuviai jaunuoliai ir 
jaunuolės iš Amerikos, Kanados, 
Australijos ir iš kai kurių 
kitų vietovių.

Įvairiose Chicagos vietovėse 
vyko daugybė parodų: dail. 
Domšaičio, jaunųjų dailininkų, 
pasaulio lietuvių dailininkų, 
“Aušros” šimtmečio proga lietu
viškos spaudos, tautodailės, že-

KOVA PRIEŠ “KORUPCIJĄ” PAPURTĖ 
LIETUVOS “NAUJĄJĄ KLASĘ”

Maskvos kova prieš “korupci
ją”, prasidėjusi dar prieš And
ropovo įžengimą valdžion, pa
lietė ir Lietuvos kompartijos di
džiūnus. Apie tai įdomių deta
lių pateikia pogrindžio Aušra 
(Nr. 33, 1982 m. spalis). Vado
vaują veikėjai buvo apkaltinti 
neteisėtai įsigiję kolektyvinius 
sodus, kurie buvo atimti iš Kau
no Lenino raj. milicijos virši
ninko Petrausko ir Kauno auto
inspekcijos viršininko Indra- 
šiaus, Operos ir Baleto teatro 
partijos sekretoriaus V. Norei
kos, Kauno partinių vadovu Mi- 
kučiausko bei Staškūno ir kt. 
Buvo suimta nemaža asmenų 
Kaune ir Vilniuje. Kauno Leni
no raj. vykdomojo komiteto pir
mininkas Baltrušis ir Kauno 
tarpteritorinės statybos
valdybos viršininkas Bytautas 

Mielas Tautieti, drauskis
LK Susivienijime

LKS yra tvirta, saugi lietuvių fraternalinės apdraudos or
ganizacija. Turtas siekia 3 milijonus dolerių.

Turi moderniškus apdraudos pianus 
pilnamečiams ir jauntųnečiams:
— 20 metų mokėjimo — 20 Year Payment Life
— 20 metų taupymo — 20 Year Endowment
— Taupymo iki 65 metų — Endowment at Age 65
— Mokėjimo iki 85 metų — Life Paid up at 85 

(tik pilnamečiams).
Susivienijimas turi ir priedinius draudimus už mažus mo
kesčius. Aplikantai nuo 16 iki 40 metų, npo $500.00 iki 
$2000.00 apdraudai priimami be medikalinės egzaminaci- 
jos — sveikatos patikrinimo.
Susidomėję apsidraudimu Lietuvių K. Susivienijime, kreip
kitės į jūsų kolonijoj gyvuojančios kuopos sekretorių, arba 
į Susivienijimo centrą išpildant žemiau paduotą kuponą.

LITHUANIAN C. ALLIANCE
P. O. Box 32 (71-73 So. Washington St) 

Wilkes-Barre, Pa. 18703
Esu susidomėjęs apsidraudimu Liet. Kat. Susivienijime

Vardas, pavardė ...........................~......... ................. ...................

Adresas .. ..*•«••«•••».••. •..••»•♦•.•••*....••••

............. ............... ............... .................... (Zip Code) ................
Jei nu nore tu t priklausyt Jftoų kolonijoj gyouojančion Susivienijimo 
kuopon, centras pasiųs tį kuponą kuopos sekretoriui, kun asme
niui atlankąs suteiks paaiškinimų, patarimų ir atliks reikalingus 
formalumus. Malonėkit e atsakyt: ......................... (taip ar ne).
Jeigu nortsit js i raly t centrinšn kuopon, tada ir narystes mo
kesčius siųskit tiesiog į centrą. Malonėkit atsakyt:............(taip ar ne).

mėlaplų, (vairių kraštų bertdnto- 
meninėa veikios ir Lt

Kadangi lietuvių buvo priva
žiavę labai daug, tai užteko pub
likos ir “Antro Kaimo” vaidini
mam, lietuviškų filmų vakarui, 
Clevelando vyrų okteto koncer
tui, literatūros vakarui, įvairiem 
baliam ir šokiam, jaunųjų talen
tų vakarui, iškilmingam užda
rymo banketui, kur dviejose 
puošniose salėse užkandžiavo ir 
šoko apie 3000 lietuvių.

Penktasis Pasaulio Lietuvių 
Jaunimo Kongresas atidarytas 
liepos 1 Illinois uni
versiteto patalpose. Jaunimo 
stovykla vyko liepos 4-10 Ober
lin kolegijoj, Ohio, o studijų 
dienos vyko liepos 11-20 Trent 
universiteto patalpose, Peter
borough, Ontario, Kanadoj. 
Iškilmingas jaunimo kongre
so uždarymas vyko liepos 23-24 
Montrealy, Que., Kanadoje.

Visa tai surengti pareikalavo 
daug energijos ir daug pinigų. 
Vyriausiam II PLD komitetui 
vadovavo dr. A. Razma, PLB 
seimo rengimo komiteto pirmi
ninku buvo dr. P. Kisielius, 
dainų šventės komiteto pirm. 
V. Momkus, kultūrinių rengi
nių komiteto pirm. I. Bublienė, 
religinio komiteto pirm. kun. 
dr. V. Rimšelis, sporto komiteto 
pirm. V. Adamkus, jaunimo 
kongreso komiteto pirm. V. Aba- 
riūtė. Visiem jiem talkino ne
mažo sąstato komitetai. Visi dir
bo, aukojo ir aukojosi, bet ir 
rezultatai gražūs. Miela būti lie
tuviu ir dalyvauti tokiose didin
gose lietuviškose šventėseI

Kornelijus Bučmys

buvo suimti ir apkaltinti kyšių 
už garažų statybą ėmimu. Balt- 
rušio seife rasta daug brang
akmenių ir juvelyrinių dirbinių. 
Vilniuje ir Kaune įtemptai dir
ba Maskvos saugumiečiai. Už 
kyšių ėmimą namų areštan pa
kliuvo žinomas kardiologas aka
demikas Brėdikis, vietoj pa
žadėtų užsienietiškų stimuliato
rių savo pacientam įdėdavęs so
vietinius, nuo kurių jie greitai 
mirdavę.

Pasak Aušros, atrodė, kad Lie
tuvos valdžios organus nusiaubs 
didelis valymas. Tačiau netru
kus gautas atsakymas iš Mask
vos: nutraukti partinių veikėjų 
suiminėjimus ir nubausti tik jau 
areštuotus. Sulaikyta taip pat ir 
kolektyvinių sodų atiminėjimo 
komisijos veikla. (Elta)
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šiais metais Pavergtųjų Tau
tų Komitetas su ypatingai gau
sia programa paminėjo 25-ių 
metų jubiliejų nuo prezidento 
Dwight D. Eisenhower pasirašy
tos Pavergtųjų Tautų Savaitės 
proklamacijos.

Į atidaromąjį minėjimo posė
dį — priešpiečius kvietimus ko
miteto vardu išsiuntinėjo Atsto
vų rūmų nariai Gerald Solomon 
ir Samuel Stratton. Pagrindiniai 
kalbėtojai buvo Anti-Bolševiki- 
nės lygos pirmininkas Yaroslav 
Stetsko ir buvęs Valstybinio 
Saugumo patarėjas Richard 
Allen. Minėjimą pravedė At
stovų rūmų narys Philip M. Cra
ne. R. Allen, aptaręs politinę 
padėtį nuo pirmosios Pavergtų
jų Tautų Savaitės proklamacijos 
pasirašymo, pabrėžė, kad ameri
kiečiai buvo ir yra optimistai, 
nors daugeliu atveju pasitikėji
mas Sovietų Sąjunga nepasiteisi
no. Tačiau dabartinė administ
racija esanti labiau realistinė. 
Jis ragino ir toliau nenustoti 
vilties siekiant pavergtųjų tautų 
laisvės.

Didžiausio susidomėjimo su
silaukė pagrindinė kalbėtoja 
Jeane J. Kirkpatrick, JAV amba
sadorė prie Jungtinių Tautų. 
Anot jos, svarbiausias klausimas 
yra kaip apsaugoti taiką ir už
tikrinti laisvę bei laisvą tautų 
apsisprendimą. Didžiausia kliū
tis — Sovietų Sąjungos plėti
masis jėgos pagalba. Anot Leni
no, jie paveldėjo tautų kalėji
mą, bet jis įvedė dar žiauresnę 
tvarką, kuri tapo paremta ginklu 
ir smurtu. Hitlerio-Stalino pak
tas buvo agresijos paktas. Euro
pą padalijo ne Jaltos paktas, 
bet Sovietų armija. Jokia Sovietų 
pavergta tauta nepriėmė sovieti
nės santvarkos, kuri buvo įvesta 
su kariuomenės pagalba. Amba
sadorė Kirkpatrick priminė ir 
Lietuvoje vykusi partizaninį 
karą, užsitęsusį iki 1952, bei

LIETUVOS ISTORIJA BRUKAMA 
į KOMPARTIJOS RĖMUS

“Laisvės Radijo” tyrimo sky
riaus biuletenyje (1983.IV. 12) 
išspausdintas Kęstučio Girniaus 
straipsnis apie varžtus, su ku
riais susiduria rašantieji apie 
Lietuvos istoriją. Anot Girniaus, 
tautinis sąjūdis Lietuvoje skun
džiasi, kad valdžia mėgina apri
boti Lietuvos istoriją komparti
jos ir jos ideologinių pirmtakų 
istorija.

Šis skundas ne be pagrindo. 
Iš visų disertacijų istorinių 
mokslų kandidato laipsniui, ap
robuotų 1971-1981 metų bėgyje, 
tik penktadalis susijęs su Lietu
vos istorija be sąsajos su komu
nizmu; 80% visų disertacijų 
nagrinėjo klausimus, susijusius 
su kompartija ir Sovietų Sąjun
ga-

Jau nuo 1977 metų kompar
tija pradėjo vis aiškiau reikalau
ti, kad istorikai turėtų telktis j 
Lietuvos "komunistinį” laikme
tį. To ypač įsakmiai pareikalau
ta iš Etnografinės draugijos. 
(Elta) 

Pabaltiečių eisena Clevelande birželio 12. Eina iš šv. Jono katedros | kard. J. Mindszenty 
aikštę. Eiseną veda B. Nainys. Nwot» V.

dabar tebevykdomą rusifikaci
ją ir sovietų vedamą klaidinimo 
propagandą.

Antroji pranešimų dalis vyko 
po priešpiečių Senato rūmuose, 
pirmininkaujant generolui John 
K. Singlaub. čia kalbėjo aštuoni 
pranešėjai. Iš jų mum įdomiausi 
buvo D. Britanijos parlamento 
narys ir Europos Laisvės Tary
bos prezidentas John Wilkinson 
ir buvęs Australijos parlamento 
narys Douglas Darby. Jie abu 
reiškė solidarumą su pavergtųjų 
tautų vedama kova ir gan aštriai 
papeikė JAV spaudą, kad ji nie
ko nerašanti apie Sovietų prie
spaudą ir Pavergtųjų Tautų Sa
vaitę.

Vakare vykusioje iškilmingoje 
vakarienėje, kuriai vadovavo bu
vęs Kongreso narys ir dabarti
nis Valstybės departamento pa
tarėjas Edward J. Derwinski, 
pagrindinę kalbą pasakė JAV' 
viceprezidentas George Bush. 
Savo kalboje jis paminėjo Pa
baltijo valstybes kaip Sovietų 
Sąjungos agresijos aukas, ir 
griežtai pasmerkė Sovietų Są
jungos imperializmą bei pasau
lyje keliamą nesantaiką.

Liepos 19 prezidentas Reagan 
Baltuosiuose Rūmuose priėmė 
Pavergtųjų Tautų atstovus ir pa-

LIE TUVI AI 
PASAULYJE

— Pasaulio Lietuvių Bendruo
menės valdyba, išrinkta VI PLB 
seime, liepos 30 posėdžiavo ir 
pasiskirstė pareigomis: Vytautas 
Kamantas — pirmininkas, dr. 
Tomas Remeikis — pirmininko 
pavaduotojas ir administracinių 
reikalų vicepirm., Algimantas 
Gečys — visuomeninių reikalų 
vicepirm., Birutė Jasaitienė — 
švietimo ir tautinio auklėjimo 
reikalų vicepirm., Raimundas 
Kudukis — teisinių reikalų vice
pirm., Milda Lenkauskienė — 
kultūrinių reikalų vicepirm., 
Mykolas Dranga — spaudos ir 
informacijos reikalų vicepirm. 
Pagal PLB įstatų suteiktas tei
ses, valdyba kooptuos aštuntą 
narį finansinių reikalų vicepir
mininko pareigom.

— Penktojo pasaulio lietuvių 
jaunimo kongreso atstovai stu
dijų dienų metu išrinko naują 
Pasaulio Lietuvių Jaunimo Są
jungos valdybą. Pirmininku iš
rinktas Gintaras Grušas. Kiti val
dybos nariai: Rita Bureikaitė, 
Tadas Dabšys, Danutė Baraus- 
kaitė-Mažeikienė, Ginta Palu
binskaitė, Linas Polikaitis ir Re
gina Stančikaitė. Visi iš Los An
geles. Jie laimėjo prieš ChicUgos 
sąrašą.

— Ryšininku prie Alto JAV 
Lietuvių Bendruomenė paskyrė 
dr. H. Brazaitį, Altas savo ry
šininku prie Lietuvių Bendruo
menės paskyrė Teodorą Blin- 
strubą, vieną iš Alto vicepirmi
ninkų.

sakė kalbą, kurioje jis priminė, 
kad praeitą mėnesį buvo susi
tikęs su Pabaltijo kilmės ameri
kiečiais Pabaltijo Laisvės Die
nos pagerbime. Jis tada pareiš
kęs, jog susijinkta tam, kad 
atkreipti dėmesį į Pabaltijo žmo
nių žiaurią padėtį ir užtikrinti 
pasaulį, kad Amerika nelaiko jų 
pavergimo amžinu, “šiandien aš 
kalbu į visus Rytų Europiečius”, 
pasakė prezidentas Reagan, už
tikrindamas, kad “Jūsų kova yra 
mūsų kova ir vieną dieną Jūs 
irgi būsite laisvi”.

Liepos 20 Atstovų rūmuose 
įvyko priėmimas Pavergtų Tau
tų Savaitei paminėti. Priėmimą 
suruošė Ad hoc Kongreso ko
mitetas Pabaltijo valstybių ir Uk
rainos reikalam, vadovaujant 
Kongreso nariam Brian Donnelly 
ir Don Ritter, kartu su Wash- 
ingtono Pabaltiečių organizaci
jomis. Ta proga kalbas pasakė 
keli Kongreso nariai.

Minėjimuose d alyvavo Lietu
vos atstovas dr. Stasys A. Bač- 
kis, Vliko pirmininkas dr. Ka
zys Bobelis su žmona, dr. D. Kri
vickas su žmona, dr. K. Jurgėla, 
dr. J. Stiklorius, inž. L. Grinius 
su žmona, Vliko/Eltos įstaigos 
vedėja Margarita Samatienė, Al
to atstovai dr. L. Kriaučeliūnas, 
dr. J. Valaitis ir dr. J. Genys, 
JAV Lietuvių Bendruomenės 
valdybos pirmininkas dr. Anta
nas Butkus ir gausus būrys kitų 
lietuvių.

— Vydūno Jaunimo Fondo 
valdyba užbaigė veiklos trisde
šimtmetį. Fondas buvo įsteig
tas 1952 kovo 23 Chicagoj a.a. 
Juozo Ivanausko iniciatyva. Pra
džioj jis buvo pavadintas Lietu
vių Akademikų Skautų Dr. Vy
dūno šalpos Fondu, o pavadini
mas pakeistas 1969. Dabartinis 
Vydūno Jaunimo Fondas ir to
liau veikia Akademinio Skautų 
Sąjūdžio ribose. Fondo tarybai 
vadovauja pirm. R. Lukienė, 
valdybai — V. Mikūnas. Aukų 
buvo gauta iš JAV Lietuvių Fon
do, sutelkta lėšų iš kalėdinių 
atvirukų vajaus, leidinių parda
vimo. Fondas skiria pašalpas 
bei paskolas lituanistikai, orga
nizacijom ir studentam. Per 30 
metų buvo parūpinta grąžina- 
mom paskolom $108,593, litu
anistikai — $12,614, įvairiom 
pašalpom — $14,567, premijom
— $3,195.

— Lietuvių Fondo centrinė 
raštinė Chicagoj birželio 1 per
sikėlė j erdvesnes patalpas. Nau
jas adresas: 3001 West 59th 
Street., Chicago, Ill. 60629. Te- 
lef. 312 471-3900.

— Kanados Lietuvių Fondas 
1982 metus užbaigė su $590, 
643,55 įnašų ir $63,120 pelno, 
kuris skiriamas lietuviškam 
švietimui, kultūrai ugdyti.

— Margučio radijo vadovybės 
skelbtame feljetono konkurse 
pirmą premiją laimėjo dr. Hen
rikas Lukaševičius už “Namai ir 
auksinio saulėlydžio žmonės”, 
antrą — Rūta Klevą Vidžiūnienė 
už “Kelionę į Australiją”, trečią
— Balys Auginąs už “Žūstančių 
sielų pobūvį”.

Pasaulio Lietuvių Bendruomenės valdyba. Sėdi iš k.: Milda Lenkauskienė, dr. Tomas 
Remeikis, Vytautas Kamantas, pirm., Birutė Jasaitienė. Stovi iš k.: Raimundas Kudu
kis, Mykolas Drunga, Gintaras Grušas, PLJS pirm., Algimantas Gečys. Nuotr. Jono Kuprio

AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA
(atkelta iš 2 psl.)

15-ine šimtmety buvo didžiausia 
valstybė Europoje.

Kelia lietuvių reikalus 
Kanados spaudoj

Inžinierius H. Lapas, gyve
nantis Toronto apylinkėse, 
uoliai rūpinaši Lietuvos ir lietu
vių reikalus kelti Kanados ang
liškoje spaudoje. Amerikos Lie
tuvių Taryba gavo kopijas jo 
atspausdintų laiškų laikraš
čiuose “Toronto Sun”, “Toronto 
Star” “Toronto Globe & Mail”.

Birželio trėmimų minėjimai
Amerikos Lietuvių Tarybos 

skyriai įvairiuose miestuose or
ganizuoja birželio mėn. trėmi
mų minėjimą. Okupantai į Sibi- 
rė ir į kitas vergų darbų vie
tas yra išvežę daugiau kaip 
3(X),000 lietuvių, kurių didelė 
daugybė ten žuvo. Minėjimų 
proga renkami parašai po raštu 
JAV kongreso nariam, siekiant, 
kad būtų užkirstas kelias nau
jiem okupantų kėslam savo į- 
tartinais dokumentais ir liudiji
mais per Specialių investigaci- 
jų įstaigą vėl neleistinai kė
sintis j kai kuriuos lietuvius imi
grantus, jau gavusius JAV pilie
tybę.

Ryšys su dirbančiais amerikiečių 
spaudoje

Amerikos Lietuvių Taryba su
darinėja kartoteką lietuvių, ku- 
rie dirba amerikiečių spaudoje, 
radijuje ir televizijoje. ALTO in-

darytų pastangų padėti jiem 
prieinamose komunikacijos 
priemonėsekaliniam JAV pilie
čiui Vytautui Skuodžiui ir dr. 
Algirdui Statkevičiui, kurio tė
vai buvo imigrantai į Ameriką. 
Lietuviam, dirbantiem ame
rikiečių komunikacijos priemo
nėse, ALTO informacija pasi
siūlė duoti žinių įvairiais Lie
tuvą liečiančiais klausimais. 
Ypač šilto atsiliepimo ALTAS 
susilaukė iš “The Washing
ton Post” dirbančios Jūratės 
Končius.

Akcija prieš Sovietų 
pašto skriaudas

Kongresmenas Benjamin Gil
man imasi akcijos prieš Sovietų 
Sąjungos daromas kliūtis įteikti 
laiškus asmenim, esantiem už 
geležinės uždangos. Jam labai 
svarbu surinkti kuo daugiau 
faktų, dokumentų. Visi, kurių 
registruoti ar kitokie laiškai, 
siuntiniai nebuvo įteikti Sovietų 
kontrolėje gyvenantiem asme
nim, prašomi skubiai pranešti 
tam kongresmanui adresu: The 
Honorable Beąjamin A. Gilman, 
House of Representatives, ‘t 
Washington, DC 20515. Jam rei-> 
kfa kuo daugiau dokumentuotai 
medžiagos, kad galėtų būti da- 
rotaas spaudimas j Sovietų Są- 
jutBR laikytis paštų konvenci
jos. Tokią dokumentuotą me
džiagą galima siųsti ir J ALTO4' 
centrinę būstinę, 2806 West 63 rd

Street, Chicago, IL 60629. Ji 
bus perduota kongresmanui.

Teisininkų firma padės 
lietuviam prieš OSI bylas

Specialių investigacijų įstai
gai (OSI) eikvojant milijonus 
JAV mokesčių mokėtojų pinigų 
ir naudojantis sovietiniais doku
mentais, keliant bylas ryšium 
su nacių padarytais nusikalti
mais Lietuvoje, dedamos pa
stangos ginti taip neteisingai 
užsipuolamus lietuvius, Ameri
kos piliečius. JAV Liet. Bend
ruomenės pirm. dr. A. Butkus ir 
Amer. Lietuvių Tarybai atsto
vaudamas kun. J. Prunskis bir
želio 3 lankėsi Kirkland & Ellis 
advokatų firmos įstaigoje, Chi- 
cagoje, ir su advokatais, labai 
sėkmingai pasireiškusiais L. 
Kairio byloje, aptarė būdus ir 
sudarė planus akcijos ginant lie
tuvių JAV piliečių, neleistinai 
OSI įstaigos apkaltinamų, teises.

Mūsų ryšiai su čekais
Chicagoje čekų leidžiamo 

laikraščio “Nedelni Hlasatel” 
redakcija yra labai draugiška 
lietuviam. Tai seniausias čekų 
laikraštis pasaulyje, įsteigtas 
1891. Už keleto metų švęs 100 m. 
sukaktį. Šis laikraštis gegužės 15 
išspausdino kun. J. Prunskio 
straipsnį “Čekoslovakija turi 
būti laisva”.

Kiek lietuvių JAV-se?
Paskelbti JAV gyventojų sura

" KOMUNISTINĖ AKCIJA PRIEŠ
ŠV. KAZIMIERO

Frankfurter Allgemeine Zeit- 
ung balandžio 27 d. numeryje 
pasirodė išsamus straipsnis 
apie “nepaprastą” Lietuvos vys
kupų apsilankymą Vatikane. 
Anot dienraščio, Lietuvos vys
kupų konferencijos pirmininkas 
pakvietė popiežių apsilankyti 
Lietuvoje. Tam esanti gera pro
ga — ateinančių metų kovo 4 
minėsimas šv. Kazimiero mir
ties 500 metų jubiliejus. Ta is
torinė tema duos pagrindo ju
biliejaus metu “pagalvoti apie 
painią Lietuvos istoriją ir Kata
likų Bažnyčią, kurios vaidmuo 
buvo garantuoti Lietuvos savi
stovumą” netrukus protestanti- 
ne tapsiančios Prūsijos ir pra- 
voslavinės Rusijos atžvilgiu. 
Dienraštis įsivaizduoja popiežių 
“sovietinėje imperijoje — lenką 
sovietinio komunizmo galybės 
sferoje; vien ta mintis sujudins 
sovietinę vyriausybę”.

Kompartija Lietuvoje jau pra
dėjo akciją, nukreiptą prieš iv. 
Kazimiero jubiliejų. Vilniikėje 
Tiesoje išspausdintame straips
nyje “Kaip bažnyčia daro Šven
tuosius” akademikas Juozas 
Jurginis, neva atsakydamas į 
kauniečio D. Klimkevičiaus 
klausimą, tvirtina, kad Kazi
miero paskelbimas šventuoju 
buvęs glaudžiai susįjęs su “po- 

šymo, įvykusio 1980, duomenys. 
Pagal juos JAV-se gyvena 
742,776 asmenys, kurie pasisakė, 
kad bent vienas jų tėvų ar pro
tėvių buvo lietuvis. Tokių JAV 
gyventojų, kurių abudu tėvai 
lietuviai gyventojų surašinėjime 
rasta 339,438.

Didelis lietuvių užtarėjas
Europos parlamento narys 

Otto von Habsburg ir toliau taip 
rūpestingai judina Lietuvos, 
Latvijos, Estijos laisvės klausi
mą. Jisai, drauge su kitais, re
zoliucijos priėmimo dieną Euro
pos parlamente klabėjusiais, 
raštu kreipėsi į Europos užsie
nio reikalų ministerių tarybos 
pirmininko pareigas einantį Vo
kietijos užs. reik, minister} 
Genscherį, reikalaudami toli
mesnės akcijos pagal Europos 
parlamente pariimtą rezoliucŲą; 
taipgi užklausė, kas jau iki !>iol 
padaryta. Savo laiške ALTO in
formacijos vedėjui kun. J. Pruns- 
kiui Otto von Habsburg rašo: 
“Būkite užtikrinti, kad mes iš
tesėsime. Aš dar galiu pridėti, 
kad nuostabus visame pasauly
je parodomas pabaltiečių trem
tinių patriotizmas yra mums vi
siem didelis paskatas”.

Uolus paskaitininkas
Amerikos Lietuvių Taryba ga

vo plačią informaciją, kaip Vi
liaus Bražėnas beveik visą mėne
sį važinėdamas po Califomiją 
sėkmingai laikė paskaitas ame
rikiečiam, atskleisdamas So
vietų Sąjungos klastas.

SUKAKTĮ
litinėmis tendencijomis, kova 
dėl valdžios, siekimu slopinti ir 
Lietuvoje pradėjusios reikštis 
visoje Europoje vykusios anksty
vosios buržuazinės revoliucijos 
aidus”.

Baltimorės savaitraštis The 
Catholic Review (1983.1V.29) 
rašo, jog lankymosi Romoje 
metu, vysk. Liudas Povilonis 
pareiškė popiežiui, kad lietuvių 
vyskupų širdis “gaubia liūde
sys”, nes jų tarpe nėra vysk. 
Julijono Steponavičiaus. Povi
lonis pridūrė, jog popiežiaus 
ypatingas dėmesys Lietuvai pa
laiko viltį, kad ir šis “suvaržy
tas” vyskupas netrukus galės 
vėl perimti savo pareigas. Sa
vaitraštis cituoja "lietuvių ka
talikų šaltinį” Romoje, pasak 
kurio vyskupas Steponavičius 
nenorėjo važiuoti į Romą su ki
tais lietuvių vyskupais: "Sovie
tai gal ir būtų davę jam vizą 
išvykti, bet jam nebūtų buvę 
leista sugrįžti”.

Savo kalboje lietuvių vysku
pam popiežius pagyrė “pasigėrė
tiną” Lietuvos Katalikų Bažny
čios "gyvybingumą” ir ragino 
Sovietų Sąjungą suteikti lietu
viam “pilną sąžinės ir religijos 
laisvę“. (Elta)

*
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Jungtinis choras, dalyvavęs šv. Kazimiero parapijos 30-toje lietuvių dienoje. Sėdi iš k. Stasė 
Pautienienė, R. Čekanauskaitė, S. Šakienė, R. Apeikytė, Br. Budriūnas, prel. J. A. Kučingis, 
K. Vidžiūnienė, A. Jurgutis, O. Razutienė, A. Žemaitaitis. Nuotr. L. Kanto

MARIJOS STATULOS KELIONĖ 
NUO DUBLINO IKI ŠILUVOS

Airijos katalikų prieš septy
nerius metus padovanota Dievo 
Motinos Statula šių metų pra
džioje pasiekė Lietuvą. Statulos 
istorija prasidėjo 1976, kai dvie
jų Airijos katalikų sąjūdžių — 
“Community Concern” ir 
“Christian Consultative Coun
cil” — vadovybės nutarė savo 
solidarumą Lietuvos katalikam 
išreikšti konkrečiu ženklu.

Buvo nupirkta Nekaltai Pra
dėtosios Švenčiausios Mergelės 
Marijos statula, kurią speciali 
Airijos katalikų delegacija turė

PSICHIATRIJOS PIKTNAUDOJIMAS 
PRIEŠ LIETUVIUS KALINIUS

Tarptautinė Amnestija (Am
nesty International) kovo 8' iš
leido trečią pranešimą apie psi
chiatrijos piktnaudojimą prieš 
politinius ir sąžinės kalinius. 
Jame rašoma, kad nuo 1977, 
kai Pasaulinė Psichiatrų Sąjun
ga (WPA) pasmerkė tokį pikt
naudojimą, Sovietų Sąjungoje į 
psichiatrines ligonines buvo 
prievarta uždaryta 110 asmenų. 
Sovietinės direktyvos apie “vi
suomeniškai pavojingų ir psi
chiškai nesveikų” asmenų užda
rymą į psichiatrines užsienio 
psichiatrų griežtai kritikuojamos 
dėl medicininės precizijos sto
kos; direktyvose taip pat nuro
dyta, kaip reilia suprasti “pa
vojingų visuomenei”. Sovieti
niai pareigūnai nuolatos prasi
lenkia su savo valdžios jmo- 
statais apie tokių asmenų už
darymo procedūrą. O nagrinė
dami politines bylas, sovietiniai 
teismai beveik visada priima ne 
tik psichiatrinės komisijos išva
das, bet ir jos rekomendaci
jas.

Amnesty International prane
šime paminėti šie lietuviai: Zita 
Kirsnauskaitė, dr. Algirdas Stat- 
kevičius, Voldemaras Karaliūnas 
(Kavaliūnas?) ir Arvydas Čeka
navičius. Apie pirmuosius du 
rašoma: “Sekantys pavyzdžiai 
rodo, už ką prievarta uždaroma 
į psichiatrinę...nusiskundimas 
aukštiem pareigūnam apie jos 
chroniško nefrito (inkstų ligos) 
gydymo lygį (Z. Kirsnauskaitė, 
1978). Įsijungimas j neoficialią... 
Helsinkio grupę (lietuvis psi
chiatras dr. Algirdas Statkevi- 
čius).

Apie Karaliūną (Kavaliūną?) 
pranešime skaitome: “Psichiat
rai vertė Sovietų sąžinės kali
nius atsisakyti savo įsitikinimų 
— tai buvo sąlyga jų paleidi
mui. Pvz., 1979 pradžioje dak
tarai pažadėjo perkelti Volde
marą Karaliūną ii čemiachovs- 
ko specialios psichiatrinės j re
guliarią psichiatrinę. Tačiau jis 
nebuvo perkeltas. Daktarai pa- 

kinti Jo elgesiu, nes jis, lietuvis 

jo nuvežti į Lietuvą ir įteikti 
tremtiniui Vilniaus vyskupui Ju
lijonui Steponavičiui. 1976 metų 
paskutinį lapkričio sekmadienį 
statula buvo iškilmingai pa
šventinta centrinėje Dublino 
miesto aikštėje, gausiai daly
vaujant airiam ir lietuvių atsto
vam. Tos pačios dienos vakarą 
delegacija buvo pasirengusi su 
statula iškeliauti j Lietuvą. Deja, 
Sovietų Sąjungos konsulas pra
nešė, kad yra atšaukiamas lei
dimas įvažiuoti į Sovietų Są
jungą.

katalikas, “nuolatos meldžiasi ir 
sako, kad jis gyvens taip, kaip 
Dievas nori”.

Arvydas Čekanavičius taip 
aprašomas: “Nuo 1977 Sovietų 
Sąjungoje taip pat buvo nubaus
ti ir kiti asmenys, iškėlę vie
šumon sovietinės psichiatrijos 
naudojimą politiniam tikslam. 
Jų tarpe yra psichiatrinio pikt- 
naudojimo aukos, jas paleidus, 
pranešusios (Sovietų Sąjungoje 
veikiančiam neoficialiam) ko
mitetui apie jų traktavimą. Pvz., 
31 m. amžiaus lietuvis, medici
nos studentas, Arvydas Čekana
vičius, paleistas iš psichiatrinės, 
kur jis praleido šešerius metus, 
1979 balandžio mėn. parašė 
laišką minėtajam komitetui. Jis 
buvo pirmą sykį areštuotas 1973 
po kratos jo bute, kurios metu 
buvo konfiskuoti jo eilėraščiai 
ir į magnetines juosteles užra
šytos užsienio radijo laidos. Vos 
tik parašęs laišką, 1979 birže
lio mėn. jis vėl buvo uždary
tas psichiatrinėn, kur jam buvo 
švirkščiami stiprūs neurolepti- 
niai vaistai. Čekavičius buvo

II PLD uždarymo pamaldos Chicagoj, Quigley seminarijos koplyčioj. Prie altoriaus ii 
k. vysk. V. Brizgys, kardinolas J. Bemardin ir Marijonų provincijolas dr. V. Rimšelis. 
Nuotr P, Bivainio

Apgailestaudami šį atšauki
mą, Airijos katalikai statulą į- 
teikė lietuvių atstovui kanaunin
kui Valentinui Kamaičiui, kuris 
šią simbolinę dovaną lėktuvu 
nugabeno į Londoną. Londono 
aerodrome Dievo Motinos sta
tulą sutiko apie 100 lietuvių 
su savo klebonu kun. dr. J. Sa- 
kevičium. Sutikimo pamaldos į- 
vyko aerodromo koplyčioje.

įvykiu susidomėjo didžioji 
Londono spauda. Dienraštis 
“Guardian” plačiai supažindino 
savo skaitytojus su statulos is
torija. BBC radijas perdavė pa
sikalbėjimus su Airijos katalikų 
atstovu advokatu O’Mahony ir 
Londono lietuvių parapijos kle
bonu kun. Sakevičium.

paleistas rugpjūčio mėn., bet 
netrukus buvo vėl areštuotas už 
tai, kad ‘prieš aštuonerius me
tus įsivedė telefoną svetimu 
vardu’. Dabar jis neribotam lai
kui uždarytas į specialią psi
chiatrinę Černiachovsko 
mieste”.

Š. rn. vasario mėnesį, kai 
Amnesty International pra
nešimas buvo išsiuntinėtas šios 
organizacijos nariam, sovietų 
psichiatrai išstojo iš Pasaulinės 
Psichiatrų Sąjungos (WPA). Spė
jama, kad Sovietų valdžia tuo- 
mi norėjo užbėgti už akių lie
pos mėnesį įvyksiančiam 
WPA suvažiavimui Vie
noje, kurio metu buvo rengia
masi Sovietus oficialiai pašalin
ti iš Sąjungos.

The Christian Science Moni
tor (1983.III.16) cituoja vieną 
sovietinės psichiatrijos piktnau- 
dojimo žinovų, įtakos universi
teto profešorių Harvey Fireside, 
kurio nuomone “psichiatrinių 
kalinių” Sovietų Sąjungoje dau
giau, negu Amnesty Interna
tional nurodomi 313 asmenų. 
Jo duomenimis, apie 1000 asme
nų kalinami specialiose psichiat
rinėse, o dar 10,000 "žmoniš
kesnėse” reguliariose psichiat
rinėse ligoninėse. (Elta).

Lietuvai padovanotoji Ma
rijos statula buvo pastatyta lie
tuvių Šv. Kazimiero baŽnyčio- 
je Londone, kur ji buvo lanko- 
rm ne tik lietuvių, bet ir anglų 
ir kitų užsieniečių. Taip ii kukli 
Airijos katalikų dovana Lietuvos 
katalikam pasidarė garsi ne tik 
Airijoje, Didžiojoje Britanijoje, 
bet ir kituose Europos kraltuo- 
•2
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Airijos katalikai kasmet .tie 
įvykio metines minėdavo, reng
dami eitynes prie sovietų am
basados Dubline, o kartais ir 
automobilių demonstracijas. 
Sąjūdžių vadovybės dažnomis 
progomis (vairiais būdais pa
kartodavo savo protestų.

Marijos statula it lietuvių 
Šventovės viešėjo Westminsterio 
katedroje, Londono lenkų Mari
jos šventovėje. Daug kartų ji bu
vo nešama etninių grupių reli
ginėse eitynėse Londono gatvė-
mis. Paskutiniu metu ją globojo 
Nothingaino lietuviškas Aušros 
Vartų židinys.

Šių metų pradžioje į Didžią
ją Britaniją su Maskvos atsiųsta 
dvasiškių delegacija netikėtai 
atvyko lietuvis — šakių klebo
nas prel. Juozas Žemaitis. Jis 
pranešė Londono lietuviam, kad 
turįs Lietuvos vyskupų įgalio
jimą paimti ir parvežti į Lietu
vą airių dovaną — Marijos sta
tulą. Žinia buvo sutikta su 
džiaugsmu ir su abejone.

Sausio 21 Londono aerodro
mą gražiai supakuota Marijos 
statula buvo pakrauta į Aero
floto lėktuvą ir palydėta kelio
nei į Lietuvą, kelionei, kurią ji 
pradėjo beveik prieš septynerius 
metus Dublino aerodrome.

Tos pačios dienos vakare, pa
siekusi Maskvos aerodromą, 
Marijos statula pateko į nelais
vę. Čia ją sulaikė aerodromo 
muitinė. Dėl to prel. Juozas Že
maitis Lietuvon grįžo be airių 
dovanos.

Tiktai po ilgų ir sunkių de
rybų buvo gautas leidimas sta
tulą vežti į Lietuvą. Šių metų 
vasario 16 prel. Juozas Žemaitis 
ir Šiluvos klebonas prelatas 
Vaclovas Grauslys ją parvežė 
Lietuvon. Nekaltai Pradėtosios 
Švenčiausios Mergelės Marijos 
statula, po septynerių metų 
kelionės pasiekusi Lietuvą, 
buvo pastatyta Šiluvos Dievo 
Motinos šventovėje. Vysk. Liu
das Povilonis pasiuntė padėkos 
laišką Airijos kardinolui- 
O’Fidich.

MIRUSIEJI LIET. K AT.
SUSIVIENIJIMO NARIAI

Angelė M. Kazlauskienė — 91 
kuopa — 61 Werwick Rd., 
Watertown, Conn. 06795. Mirė 
1983. balandžio 25. Palaidota 
New St. Joseph Cemetery, Wa
terbury, Conn.

Kun. Viktoras Simkonis — 
kuopa — Little Flower Manor, 

00 S. Meade St., Wilkes-Bar- 
e, Pa. 18702. Mirė 1983 birže

lio 5. Palaidotas 1983 birželio

LITHUANIAN CATHOLIC ALLIANCE
■OMO OF MMCTOM

I • •
Spiritual Advixon Rev. Msgr. John Balkonas, P.A., 555 

68th Avenue, St. Petersburg Beach, Fla. 33706. Home — 813: 
367-2523.

President: Thomas E. Mack, Esq., 11 West Union Street, 
Wilkes-Barre, Penna. 18702. Home — 717: 472-3880. Office 
717: 823-1131.

Vice-President: Joseph B. Laučka, 9610 Singleton Drive, 
Bethesda, Md. 20817. Home — 301: 530-5631.

Secretary: Frank J. Katilus, 1059 Blair Avenue, Scranton, 
Penna. 18508. Home — 717: 342-3619.

Treasurer: Mrs. Leocadia Donarovich, 37 Eldon Avenue, 
Lansdowne, Penna. 19050. Home — 215: 626-2409. Office 
215: 645-4100.

Trustees: George F. Sadauckas, 119 S. Rebecca Avenue, 
Scranton, Penna. 18504. Home — 717: 344-0429. Office 717: 
348-3808.

Mrs. Rosalie Kizis, 134 Church Street, Pittston, Penna. 
18640. Home — 717: 654-4271.

Medical Examiner: Joseph A. Stankaitis, M.D., 124 Croydan 
Road, Rochester, N.Y. 14610. Home — 716: 288-0604. Office 
716: 263-6320.

Directors: Mrs. Albina Poška, 6606 S. Washtenaw Avenue, 
Chicago, 111. 60629. Home — 312: 434-2374.

Leonard Pallis, 352 West Main Street, Plymouth, Penna. 
18651. Home — 717: 779-1977. Office 717: 826-6440.

Leonard Mikelonis, 2934 Grendon Lane, Baltimore, Md. 
21234. Home — 301: 665-2218.

Executive Director: Charles A. Liscosky, 137 Charles Street, 
Wilkes-Barre, Penna. 18702. Home — 717: 822-4855. Office 
717: 823-8876; 829-2406.

Garsas Editor: Rev. Cornelius Bučmys, O.F.M., 341 Highland 
Boulevard, Brooklyn, N.Y. 11207. Office — 212: 827-1352.

CONSTITUTIONAL COMMITTEES
Benevolent Committee: Mrs. Patricia Mack, Heatherhill, 

Bear Creek, Penna. 18602 Home — 717: 472-3880.
Mrs. Joan Baranosky, 106 W. Brady Street, West Wyoming, 

Penna. 18644. Home — 717: 693-1795.
Mrs. Gene Kudirka, 341 Highland Boulevard, Brooklyn, 

N.Y. 11207. Home — 212: 235-0724.
Press & Information: Mrs. Regina Pikunas, 8761 W. Outer 

Drive, Detroit, Mich. 48219. Home — 313: 532-2109.
Albin A. Apton, 275 Empire Boulevard, Rochester, N.Y. 

14609. Home — 716: 482-8571.
Dr. Leonard J. Simutis, 3551 W. 98th Street, Evergreen 

Park, Ill. 60642. Home — 312: 425-5494.
Constitution & By-Laws: Gerad Pallis, R.D. 3, Tunkhannock, 

Penna. 18657. Home — 717: 836-1266.
Stasys Lukoševičius, Sr., 1935 W. 7th Street, Brooklyn,

N.Y. 11223. Home — 212: 339-0062.
Mrs. Frances Katilus, 1059 Blair Avenue, Scranton, Penna. 

18508. Home — 717: 342-3610. ' ' " '' ■ ' ■ -
Judicial, Grievances & Appeals: Mrs Mary Kozerski, 35

Hilldale Avenue, Plains, Penna. 18705. Home — 717: 823-8468.
Sylvester Kossa, 93 Russell Street, Edwardsville, Penna. 

18704. Home — 717: 287- 8554.
Charles Liscosky, 137 Charles Street, Wilkes-Barre, Penna.

18702. Home — 717: 822-4855. Office 717: 823-8876; 829-2406.
Youth Committee: Jonas R. Kuprys, 1806 S. 49th Court, 

Cicero, Ill. 60650. Home — 312: 863-0935.
David Donar, 37 Eldon Avenue, Lansdowne, Penna. 19050.

Home — 215: 626-2409.
Mrs. Audrone Elvikis, 2951 West 63rd Street, Chicago, 

Ill. 60629. Home — (unpublished number).

8 St. Casimir’s Cemetery, 
Muhlenberg, Pa.

-Kęstutis A. Žygas — 142 kuo
pa — 1010 E. 185 St., Cleve
land, Ohio 44119. Mirė 1983 
vasario 21. Palaidotas 1983 va
sario 23 All Souls Cemetery, 
Chardon, Ohio.

Helen Y wan aus kas — 137 
kuopa — 2325 Fremont St., 
Rockford, III. 61103. Mirė 1983 
kovo 20. Palaidota 1983 kovo 25 
St. Mary’s Cemetery, Rockford, 
III.

Martha Aleliūnienė — 15 kuo
pa — 6631 S. California Ave., 
Chicago, III. 60629. Mirė 1983 
balandžio 26.

Julė Havira — 17 kuopa — 6 
Hemlock St., Wilkes-Barre Twp., 
Pa. 18702. Mirė 1983 birželio 
22. Palaidota 1983 birželio 25 
Holy Trinity Cemetery, Bear 
Creek, Pa.

Juozas K. Brogis — 91 kuopa 
— RFD No. 3, Winsted, Conn., 
06098. Mirė 1983 birželio 11. 
Palaidotas 1983 birželio 14 Cal
vary Cemetery, Waterbury, 
Conn.

Ona Brazdžionis Stukas — 85 
kuopa — 2941 W. 71st St, Chi
cago, Ill., 60629. Mirė 1983 
birželio 3. Palaidota 1983 birže
lio 7 St Casimir’s Cemetery, 
Chicago, Ill.

Joseph L. Pallis — 111 kuo
pa — Valley View th., Wyo
ming, Pa. 18644. Mirė 1983 
birželio 18. Palaidotas 1983 bir- 

želio 21 Mt. Olivet Cemetery, 
Carverton, Pa.

Katherine Rėkus — 7 kuopa 
— 144 Center St., Pittston, Pa. 
18640. Mirė 1983 birželio 27. 
Palaidota 1983 birželio 30 St. 
Casimir’s Cemetery, Pittston, Pa.

Arthur Bullett (Adolfas Bulo
tas) — 183 kuopa — 608 Main 
St., Forest City, Pa. 18421. Mirė 
1983 liepos 12. Palaidotas 1983 
liepos 14 St. Anthony’s Cem
etery, Forest City, Pa.

Antoinette Gomric — 179 
kuopa — 8 Fairview Dr., Fair
view Heights, Ill. 61432. Mirė 
1983 birželio 25. Palaidota 1983 
birželio 28 Mt. Carmel Ceme
tery, Belleville, Ill.

Stella Smith — 180 kuopa — 
533 So. Linden Ave., Alliance, 
Ohio 44601. Mirė 1983 birže
lio 17.

Peter Sharkus — 28 kuopa 
584 Charles St., Luzerne, Pa. 
18709. Mirė 1983 liepos 17. 
Palaidotas 1983 liepos 20 St. 
Mary’s Cemetery, Pringle, Pa.

Blaise Kazlauskas — 48 kuo
pa — 2102 S. 49th St., Cicero, 
Ill. 60650. Mirė 1983 birželio 24. 
Palaidotas 1983 birželio 27 St 
Casimir’s Cemetery, Chicago, 
III.

Juozas Matusaitis — 41 kuo
pa — 15 Corrine St, Worces
ter, Mass. 01604. Mirė 1983 
birželio 29. Palaidotas 1983 lie- 

Putnam, Conn.

pa — 738 Roosevelt St, West 
Hazleton, Pa. 18201. Mirė 1983 
liepos 27. Palaidotas 1983 liepos 
29.
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PRESIDENTIAL PROCLAMATION 
ON BALTIC FREEDOM DAY

In 1940, Soviet armies in
vaded and occupied the inde
pendent countries of Lithuania, 
Latvia, and Estonia. The peace
ful Western-oriented Baltic na
tions were crushed by the force 
of arms of their hostile neigh
bor. Under the cynical arrange
ments of the infamous Ribben
trop-Molotov agreement, the 
Soviet Union forcibly incorpo
rated the three Baltic Republics 
into its empire.

Fol lowing the Soviet takeover, 
tens of thousands of the Baltic 
peoples were subject to impris
onment, deportation, persecu
tion, and execution. Their reli
gious, cultural, and historical 
heritage has been denigrated. 
The foreign political system 
which now controls their home
lands has attempted to force 
these unwilling people to accept 
an alien life of totalitarian 
domination. But it has failed.

Today, the Baltic peoples 
continue to struggle to attain 
the freedoms we enjoy. These 
men and women still suffer 
harsh imprisonment, banish

PRESIDENT REAGAN ADDRESSES
BALTIC AMERICANS

President Ronald Reagan ad
dressed representatives of Baltic 
Americans on June 13 at a White 
House ceremony, during which 
he signed a proclamation 
designating June 14th as “Baltic 
Freedom Day”.

-o-
I once learned in a public

speaking class that you should 
never open your remarks with 
an apology. But, then, how can 
I explain to you that I’m sorry 
I was late and have kept you 
waiting here? I’ll tell you how 
that happened here if some of 
the fellows behind me won’t 
get mad. They had a meeting 
scheduled also with a delegation 
from the Congress, and I’ve 
found out that every time that 
happens I’m late from then on.

But welcome to the White 
House. We’re gathered to draw 
attention to the plight of the 
long-suffering Baltic people 
and to affirm to the world that 
we do not recognize their sub
jugation as a permanent condi
tion.

The Soviet occupation of Lat
via, Estonia and Lithuania is a 
living reminder of the cynical 
agreement between Soviet Rus
sia and Nazi Germany that 
precipitated the Second World 
War. The Soviets would like the 
world to forget this dark chapter 
of history but it’s something the 
Baltic people and freedom-lov
ing people everywhere will al
ways remember.

The Soviet Union invaded 
these small but proud countries 
in 1940. And, then, in June of 
1941 — only days before Hitler 
turned on his partners in the 
Kremlin — the Soviets arrested 
tens of thousands, executed 
many and began a mass deporta
tion to Siberia.

At the end of the war, the 
horror continued as hundreds 
of thousands were sent to the 
Gulag. Today, it'I noooincidencx. 
that a large percentage of people 
living in these occuphad count
ries are not of Baltic descent 
The Soviets have triedtheir best 
to Russify the Baltic peoples, 
as they have with so many of* 

ment and persecutions for their 
beliefs. Brave Lithuanians, Lat
vians and Estonians still 
seek to exercise their 
human rights to think, speak, 
and believe as their conscience 
directs them.

The people of the United Sta
tes of America share the just as
pirations of the people of the 
Baltic nations for national in
dependence, and we cannot 
remain silent in the face of the 
continued refusal of the govern
ment of the U.S.S.R. to allow 
these people to be free. We 
uphold their right to determine 
their own national destiny, free 
of foreign domination.

The government of the Uni
ted States has never recognized 
the forced incorporation of the 
Baltic States into the Soviet 
Union and will not do so in the 
future.

In its defense of the rights of 
the Baltic people, the United 
States does not stand alone. On 
January 13th, the Parliament 
of Europe passed a resolution 
by an overwhelming majority 

the other oppressed nationali
ties within the Soviet empire.

The worship of God, once at 
the heart of Baltic culture, has 
been brutally suppressed. Any 
legitimate attempt at independ
ence from Moscow has been 
suppressed. Any tangible effort 
to preserve their national identi
ty has been denied but the So
viets have never broken their 
spirit. Underground publica
tions flourish and ad hoc com
mittees and groups defend reli
gious and national rights as 
guaranteed by the Helsinki Ac
cords.

It seems ironic that those 
responsible for the repression 
I’ve been describing are now 
proposing what they call “an 
atom-free Baltic,” "a Nordic 
nuclear-free zone,” especially 
since unidentified submarines 
have repeatedly violated the ter
ritorial waters of Norway and 
neutral Sweden. This kind of 
conduct doesn’t lend itself to a 
spirit of trust. As a matter of 
fact, the curious thing is, if you 
really stop to think about it, 
their description of a nuclear- 
free zone is that there won’t 
be nuclear weapons in that 
zone. The kind of nuclear-free 
zones we want in the world 
are zones where nuclear wea
pons will not be landing and ex
ploding.

I urge the Soviets to concent
rate on the serious negotiations 
in Geneva instead of making 
meaningless gestures. Last 
week as you’re aware, I unveiled 
a new arms control proposal. 
We hope the Soviets will take 
this proposal seriously. We’ve 
demonstrated flexibility. The 
ball Is now in their court. We’re 
seeking verifiable and equitable 
agreements because we're firmly 
convinced that such agreements 
are in the interest of both our 
countries, and all the people of 
the world.

However, we should never de
lude ourselves as to just who.; 
and what we’re dealing with. I 
can promise you we will not, in 
the process of seeking peace be 
lured from our moral commit

on “The situation in Estonia, 
Latvia and Lithuania,” calling 
for the restoration of self-deter- 
minatipn for the Baltic States.

By House Joint Resolution 
201, the Congress of the United 
States has authorized and re
quested the President to 
designate June 14, 1983, as “Bal
tic Freedom Day.”

NOW, THEREFORE, I 
RONALD REAGAN, President 
of the United States of America, 
do hereby designate June 14, 
1983 as Baltic Freedom Day. 1 
call upon the people of the 
United States to observe this 
day with appropriate remem
brances and ceremonies and to 
reaffirm their commitment to 
principles of liberty and free
dom for all oppressed people.

IN WITNESS WHEREOF, I 
have hereunto set my hand this 
thirteenth day of June, in the 
year of our Lord nineteen 
hundred and eighty-three, and 
of the Independence of the 
United States of America the 
two hundred and seventh.

RONALD REAGAN

ment to those captive peoples 
who are now held in bondage.

There are those who believe 
that we should muffle our criti
cism of totalitarianism in the 
mistaken notion that this will 
further the cause of peace. But 
we Americans want nothing 
more than to remain free and at 
peace.

Nevertheless, ignoring reality, 
giving up the moral high 
ground, refusing to speak the 
truth will not engender the 
respect needed for the preserva
tion of peace and human liberty 
Totalitarian regimes must know 
that free men will not cower. 
Tehn and only then can conflict 
be avoided.

I’m happy to report after the 
Williamsburg Summit that I am 
confident freedom of peace can 
be preserved. The leaders of the 
Western Democracies gathering 
there in the Cradle of Liberty 
met as friends and allies. A new 
spirit is emerging in the West, 
a fellowship of decent and free 
people. We have the strength 
of our convictions and we re 
not afraid.

June 14th, the day in 1941, 
when the massive deportations 
of the Baltic people Iregan, is a 
day which reaffirms our com
mitment to our ideals. The 
people of Latvia, Estonia, Lith
uania and all the other nations 
l<M»k to the United States. We 
must keep the peace and wfe will. 
We must also keep the beacon

HIGHLIGHTS OF BOARO OF DIRECTORS MEETING OF THE 
LITHUANIAN CATHOLIC ALLIANCE

The mid-year meeting of the 
Board of Directors of the Lith
uanian Catholic Alliance was 
heli on July 14 and 15, 1983 at 
the Home Office in Wilkes-Bar
re, fra.

lirte attending were: Presi-
dent* Thomas E. Mack, Esq., 
Vic< President — Joseph B. 
Laudkg, Secretary — Frank J. 

' Katilus, Treasurer —* Leocadia 
Donarovich, Trustees — George
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Pennsylvania Governor Dick Thornburg signs proclamation for Captive Nations Week with 
members of Anthracite Counsel 144 Knights of Lithuania. Seated is chairman of the 
Governor’s Ethnic Heritage Commission, Charles Bojanic, Governor Thornburg and 
Lithuanian Commissioner Mrs. Annie Morgalis.

CAPTIVE NATIONS WEEK
Harrisburg, Pennsylvania — 

Governor Dick Thornburgh pro
claimed July 17-23, 1983 as 
CAPTIVE NATIONS WEEK in 
the Commonwealth of Pennsyl
vania at a ceremony in the 
Governor’s Reception Room, 
June 28, 1983.

In proclaiming the event the 
Governor said, “We who enjoy 
the fruits of freedom must 
recognize that the rights we hold 
to be self-evident do not exist 
in all countries. We cannot and 
must not forget that some people 
are continually denied their 
most basic human rights in their
homelands, and they are forced 
to live in silence, hunger, and

OVER 200 ATTEND BALTIC RECEPTION 
DURING CAPTIVE NATIONS WEEK

Washington, DC — Over 2(X) 
people attended the July 20th 
reception sponsored by the Ad 
Hoc Committee on the Baltic 
States and Ukraine and the local 
Baltic Communities. Present at 
the reception were congression
al members of the Ad Hoc 
Committee, officials from the 
Department of State and the 
White House, and Mr. Ken Tom
linson, Director of the Voice of 
America, and Melvyn Levitsky, 
Deputy Director of the Voice of 
America.

Congressman Don Ritter 
(R-PA), Co-Chairman of the Ad 
Hoc Committee on the Baltic 
States and Ukraine, addressed 
the Balts present at the recep
tion and urged them to “pass 
on your stories, your culture 
and your heritage to your 
children and grandchildren, so 
that your struggle will live on 
until the day, when Estonia, 
l^atvia and Lithuania will be free 
again.” 

of freedom shining. And from 
that sacred responsibility, we 
will never shrink.

Last week. Congress ex
peditiously adopted legislation 
pfadaiming June 14th 
Baltic Freedom Day, And I will 

sign the proclamation 
ing that designation.

Sadauckas, Rosalie Kizis, 
Directors — Albina Poika, Leo 
ngrd Pallis, Leonard Mikelonis, 
Medical Examiner — Dr. Jo 
seph A. Stankaitis and Ex
ecutive Director — Charles A.
Liscosky.
/ *
4. The Board of Directon 

4Ued to give the Alliance 
members a double dividend ax 
soon as possible.

2. The Board of Directors 

fear. In marking the 25th an
niversary of the first “Captive 
Nations Week” observance, we 
must join together in the hope 
that one day all people will be 
free.”

To witness the signing of the 
proclamation were Charles Bo
janic, Chairman, Governor’s 
Heritage Affairs Commission; 
Crystal Bair, Assistant Director, 
Governor’s Heritage Affairs 
Commission; the Honorable 
Walter Baran, Secretary, State 
Department of General Services; 
and Ignatius Billinski, Co-Chair
man, Captive Nations Week
Committee.

Governor’s Heritage Affairs

Congressman Benjamin Gil
man (R-NY), member of the 
Investigations Subcommittee of 
the Post Office and Civil Service 
Committee, appealed to those 
present to submit material and 
evidence of Soviet mail inter
ference. Congressman Gilman 
is currently in the process of 
collecting information on this 
subject for hearings scheduled 
in September.

Linas Kojelis, Deputy Special 
Assistant for Public Liaison in 
the White House stated, “there 
has not been a more consistent 
or eloquent spokesman for the 
Baltic states than President 
Reagan,” and concluded that 
the Administration would con
tinue to work to reaffirm the 
U.S. commitment to Estonia, 
Latvia and Lithuania.

Congressman Donnelly (D- 
MA), Ad Hoc Committee Co- 
Chairman, Congressman How
ard Wolpe (D-MI), rfnd Mr. Mel-

LETTER FROM LITHUANIAN LEGATION IN 
WASHINGTON TO THOMAS E. MACK, 
PRESIDENT OF LCA

Dear Mr. President:
I wish to acknowledge the 

receipt of the most generous 
donation, in the amount of one

voted to exempt members of the 
Alliance with ordinary life cer
tificates who attain the age of 
82 from paying any more pre
miums, to be effective January 
1, 1984.

3. The Board of Directors 
voted to continue the present 
rftembership drive until the 
convention in 1984. ! •'» i 

Frank J. Katilus 
Secretary L.C.A.

Commission representatives in 
attendance included: Dr. Tibor 
Bodi, Hungarian-American 
Commissioner; Annie Morgalis, 
Lithuanian-American Commis
sioner; Michael Blichasz, Polish- 
American Commissioner; the 
Rev. Dr. Michael Kovach, Rus
sian-American Commissioner; 
John Fabec, Slovenian-Ameri
can Commissioner; and Truong 
Ngoc Phuong, Vietnamese- 
American Commissioner. Chair
man Bojanic also represents the 
Serbian-American community.

In addition to those commis
sioners and their community 
members who were in at
tendance, there were members 
of the Korean-American and Uk
rainian-American communities 
present to witness the signing 
of the proclamation.

vyn Levitsky, Deputy Director 
of the Voice of America also 
gave their greetings at the re
ception.

Among the many Balts who 
attended the reception were the 
diplomatic representatives of 
the Estonian, Latvian and Lith
uanian legations, as well as the 
presidents of the American Lat
vian Association, the Estonian 
American National Council, the 
Lithuanian Community in the 
USA, The World Federation of 
Free Latvians, The Supreme 
Committee for the Liberation of 
Lithuania, and the nationality 
representatives of the Joint Bal
tic American National Com
mittee.

The reception capped a 
number of events this summer 
which focused on the Baltic 
states, as the passage of a states, 
resolution designating June 14th 
as Baltic Freedom Day and its 
official proclamation by the 
President.

thousand dollars, which the 
Board of Directors of the 
Lithuanian Catholic Alliance 
unanimously designated for the 
restoration of the building of the 
Lithuanian Legation in Wash
ington.

I appreciate very much this 
noble gesture of the Lithuanian 
Catholic Alliance and I am very 
grateful for it to you and to the 
Board of Directors.

It was a pleasure for me to 
learn that our plight is very close 
to the hearts of the members 
of your organization and I thank 
you very much for your wishes 
for success of our fund raising 
to repair the building of Lithua
nian Legation.

Respectfully,
Dr. Stasys A. Badris

Charge d'Affaires of Lithuania
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THE UNITED STATES REAFFIRMS RECOGNITION 
OF INDEPENDENCE OF THE BALTIC REPUBLICS

Ambassador Jeane J. Kirk
patrick, United States Perm
anent Representative to thč 
United Nations has delivered to 
the Secretary-General of the 
United Nations, Mr. Javier Pe
rez de Cuellar, the text of a 
statement issued by President 
Reagan on the occasion of the 
anniversary of the recognition, 
by the United States, of the 
three independent Baltic repub
lics of Estonia, Latvia and Lith
uania.

She requested that this state
ment be made an official docu
ment of the United Nations 
General Assembly and cir
culated. The 38th General As
sembly will consider the import
ance of the right of peoples to 
self-determination and of the 
speedy granting of independ
ence. The following is the 
text of President Reagan’s 
statement:

On July 26, 1983, we mark 
the sixty-first anniversary of the 
de jure recognition of the three 
Baltic Republics of Lithuania, 
Latvia, and Estonia by the 
United States. Each of these 
States was a full member of the
League of Nations and had 
signed non-aggression treaties 
with the Soviet Union. Yet all 
three countries were forcibly in
corporated into the Soviet 
Union more than forty years 
ago as a result of the infamous 
Molotov-Ribbentrop Pact which 
divided Eastern Europe into 
Nazi and Soviet spheres of in
fluence.

By continuing the illegal oc
cupation of the Baltic States 
under the provisions of the 
Molotov-Ribbentrop Pact, the 
Soviet Union violates inter
national law, particularly the 
right to self-determination as 
set forth in the United Na
tions Charter and in subse
quent resolutions of the General 
Assembly. Resolution 1541 of 
the General Assembly, dealing 
with self-determination, 
stipulates that the decision to 
incorporate into another state 
“should be the result of the free
ly expressed wishes of the ter
ritories’ peoples acting with full 
knowledge of the change in 
status, their wishes having been 
expressed through informed 
and democratic processes, im
partially conducted and based 
on universal adult suffrage.” 
Far from respecting such dem
ocratic processes, the Soviet 
Union used brutal force in ab
sorbing the three Baltic States 
into its empire.

In 1940, the Soviet Union in
vaded, occupied, and annexed • 
the Baltic States, after which 
it embarked upon a policy of 
ruthless Sovietization. Then, on 
a single night of terror, June 
14, 1941, the Soviets deported 
huge numbers of Baltic peoples 
to the Gulags where many of 
them perished.

Following the Nazi occupa
tion of the Baltic States, the So
viets again invaded the Baltic 
States and reconsolidated their 
control through killings, repres
sions, and new mass deporta
tions. Between 1944 and 1949, 
some 600,000 Baltic people, out 
of a population of just a little 
over 4,000,000, were deported 
to Siberia. The resistance to 
Soviet occupation continued un
til 1952, eight years after the 
re-entry of the Red Army.

Since then, the Soviets have 
pursued a conscious policy of 
forced Russification aimed at 
the denationalization of the 
Baltic States. The religious, 
cultural, and historical heri
tage of the Baltic peoples has 
been denigrated and suppressed. 
Nevertheless, the Soviet Union 
has been unable to force the

totalitarian domination.
Today, the Baltic peoples con- assemble, and the right to wor- 

tinue to struggle to 
attain their freedom and their

Broadly baaed distent move- 

ing national, political, and reli-

gious rights. In Lithuania, for 
'example, where 15 unofficial 
Journals are circulated regu
larly, some 148,000 people 
recently submitted a protest pe
tition to Moscow, a figure un
precedented in any place under 
Soviet control. Typically, the 
Soviet response to these efforts 
to restore Baltic freedom has 
lieen to deny Baltic national 
rights and to subject these brave 
Lithuanians, Latvians and 
Estonians to imprisonment, 
exile, or confinement in psy
chiatric institutions.

Americans share the just 
aspirations of the people of the 
Baltic nations for national 
independence. We cannot 
remain silent in the face of the 
continued refusal of the 
government of the USSR to al
low these people to be free. We 
uphold their right to determine 
their own national destiny, a 
right contained in the Helsinki

FREE PEOPLE MUST DEFEND 
THE LIBERTY OF OTHERS
Remarks by Ernest C. Raskauskas, Jr. 
Esq. made at the Congressional reception 
commemorating Captive Nations Week. 
The reception was held at the Cannon 
Bldg., U.S. Congress, Washington, D.C. on 
July 20, 1983. I

Ladies and gentlemen, good 
evening, and welcome to this 
reception sponsored by the Ad 
Hoc Congressional Committee 
on the Baltic States and Ukrai
ne. I am Ernest C. Raskauskas, 
Jr., your Master of Ceremonies 
this evening.

Free people, if they are to 
remain free, must defend the 
liberty of others. In this spirit, 
our nation annually observes 
Captive Nations Week, which 
occurs this week. President Rea
gan said in his Proclamation of 
Captive Nations Week 1983 that 
"the United States reaffirms its 
commitment by reminding all 
those who are forced to live un
der the domination of foreign 
military power and alien ideolo
gy that the United States sup
ports the aspirations of freedom, 
independence, and national self- 
determination of all the captive 
peoples.”

Lithuania, Latvia, and Estonia 
have been captive nations since 
June 1940 when the Soviet Uni
on usurped their self-determina
tion and independence, and oc
cupied these nations by force. 
The Soviet totalitarian state has 
subjugated these peoples with 
only the brief interruption of 
Nazi German control. Since 
World War II, the Soviet govern
ment has attempted to anihila- 
te the cultures of the Lithuanian, 
Latvian, and Estonian peoples 
through programs of Russifica
tion. Civil liberties and human 
rights are anathema for the So
viet occupiers.

We have been following in 
the news the reports of the 
schoolgirl from Maine, Samantha 
Smith, as she tours the Soviet 
Union this week as the special 
guest of Soviet President And
ropov.

Does it surprise any of us that 
Samantha's tour guides did not 
show her Lithuania, Latvia, or 
Estonia and the hundreds of 
churches in those counties 
closed down and put to other 
use by the Soviet authorities? 
On the so-called misstofT'of 
peace, did her guide tell Saman
tha that the Soviets have 
planted arsenals of atomic 
weapons on Baltic soil to keep 
out dangerous ideas such as 
freedom of speech, freedom of 
the press, the right to publicly 

ship? |
Samantha’s tour also left out w

Siberia. There, she would have ų g Representatives who 
he«on<m>th.lo<<ujw...LUh- K.ve Joined u, today. 1 urg. you 
tunlui. Latvian, and E, Ionian.

Declaration which affirms feat 
"all people always have the 
right, in full freedom, to 
determine, when and as they 
wish, their internal and extetRal 
political status, without external 
interference, and to pursue as 
they wish their political eco
nomic, social, and cultural 
development.”

For this reason, the govern
ment of the United States has 
never recognized the forced in
corporation of the Baltic states 
into the Soviet Union and will 
not do so in the future.

On this occasion, we wish to 
reaffirm this policy as we note 
the anniversary of the 1922 
recognition by the United States 
of the three Baltic Republics. 
In so doing, we demonstrate our 
continuing commitment to the 
principles and purposes of the 
United Nations Charter and to 
the cause of peace and liberty 
in the world.

few survivors (and their de
scendants) of the Soviet at
rocities in the Baltic republics 
which began on June 14, 1941 
when hundreds of thousands of. 
Lithuanian, Latvian, and 
Estonian leaders and intellect
uals were rounded-up and ship
ped by train to exile and slave 
labor in Siberia. Many were 
murdered by the Soviets en 
route.

Underground literature reach
ing the West today reports the 
lifestyle of suppression which 
the Soviets maintain today upon 
the Baltic peoples.

One of the discouraging things 
about observing Captive Nations 
Week each year is that to date, 
none of them has been freed. In
stead, we see their ranks 
growing, as with the recent ad
dition of Afghanistan. However, 
our efforts are important for the 
enslaved peoples. Time and 
again, we receive reports from 
behind the Iron Curtain stress
ing that the efforts of those in 
free countries provide hope and 
encouragement for these people.

In 1975, underground Baltic 
Organizations in Lithuania, Lat
via, and Estonia sent a joint 
message to the West, received 
in Sweden by the Latvian Na
tional Fund. In this message, 
the authors appealed by name 
to the Congress of the United 
States to "continue its fight in 
the future on our behalf, and to 
work for a just implementation 
of human rights in our 
countries.”

It is important that our ef
forts not become empty gestures. 
One of the most important poli
cies of the United States con
cerning the Baltic nations is the 
Non-Recognition Policy, 
whereby the United States 
government does not recognize 
Soviet legitimacy in Lithuania, 
Latvia, and Estonia. It is tragic 
that this policy which gives so 
much hope to the millions of 
Lithuanians, Latvians, and Esto
nians has undergone such 
serious erosion by our govern
ment in recent years. I urge you 
all to work to strengthen this 
policy of Non-Recognition, to 
that it may represent to the 
world America’s refusal to 
recognize Soviet conquests and 
subjugation of free people.

Among those who have 
responded to the call of the
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From "The Lithuanians” by Anthony D. Yuknis

LITHUANIAN AMERICAN 
COUNCIL INFORMATION

A Convention of Former 
Political Prisoners

On the occasion of Lithuanian 
Days which attracted about 
20,000 Lithuanians from various 
countries and which lasted 
from June 25 to July 3, the 
former Lithuanian political 
prisoners who were tortured by 
the Nazis or communists, held 
their convention in Chicago.

They condemned the atroci
ties performed by both totalistic 
powers and denounced those 
who cooperated in these crimes. 
On the other hand they expres
sed disapproval that the Office 
of Special Investigations in 
trials against so-called war 
criminals is using material 
provided by the KGB who are 
known to falsify documents and 
are using Soviet methods in col
lecting statements by witnesses. 
The Lithuanian political 
prisoners demand that these 
trials be carried out according 
to the U.S. justice system, with 
trial by jury and a right to a 
public defender.

40th Anniversary of the Anti
bolshevik Bloc of Nations

Yaroslaw Stetsko, ABN Presi
dent and former prime minister 
of Ukraine, informs that this

Baltic peoples are not forgotten, 
but that the cause of freedom 
for the Lithuanians, Latvians, 
and Estonians is advanced by 
our government

We who live in liberty have > „ .
an obligation to those who do Anglų kalba paruoiė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė 
not. V

We who are of Baltic ancestry Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
have a special obligation to J į® tu vilkų valgių mėgėjoms ir Šauni dovana draugėtps 
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Lithuanians, Latvians and
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year, in November, marks the 
fortieth anniversary of the 
founding of the Antibolshevik 
Bloc of Nations (ABN), which 
for the past forty years has 
served as the coordinating 
center of the national libera
tion movements of the nations 
subjugated by Russian imperial
ism and communism in the US
SR and its “satellites”. The 
respective emigre communities 
of the subjugated nations will 
be commemorating this event in 
a number of appropriate cere
monies, that will be held this 
year in many free countries 
of the world, with the aim of 
gaining wider support for the 
ABN’s cause of liberation.

It is also with a view towards 
securing the Free World’s moral 
and political support for our 
liberation struggle for national 
independence and basic human 
liberties, that the ABN 
Central Committee is forming 
an international Honorary 
Committee to commemorate the 
ABN’s fortieth anniversary.

Germany Does Not Recognize 
Incorporation of Baltic States 
The German Foreign Ministry 

on April 21, 1983 stated in a let
ter to Dr. Kazys Bobelis, Chair
man of the Baltic World Con

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY

ference, that “the Federal Gov
ernment has frequently openly 
and unequivocally expressed its 
stand concerning the annexation 
of the Baltic States by the Soviet 
Union: The Federal Republic of 
Germany has not recognized 
this annexation since the very 
beginning and has no intention 
to do so.”

Concerning Deportation 
Proceedings

Some immigrants from Latvia, 
Estonia, Lithuania, Ukraine, Ru
mania and other countries are 
being accused by the Office of 
Special Investigation for the 
crimes against Jews committed 
by the Nazis. Their situation is 
made more difficult because the 
Holzman amendment removed 
the protection that people have 
from being deported to count
ries where they will most likely 
be persecuted. In the case of an 
Estonian, Mr. Linas, his attor
ney, Ivars Berzins, expressed 
his opinion that due to the non
recognition policy the Office of 
Special Investigation should 
tum to the Estonian Consul 
for approval to send Linas back 
to the Republic of Estonia. If 
the judge agrees — Mr. Linas 
would remain in the custody of 
the Estonian consulate until 
the Republic is once again free. 
Such a decision would be wel
comed by Lithuanians and Lat
vians also.
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LITHUANIAN YOUTH SALUTES 
COMPATRIOTS ABROAD

The following message was 
smuggled out of Lithuania. It is 
addressed to the participants of 
the Fifth World Lithuanian 
Youth Congress, which met in 
the United States and Canada, 
June-July, 1983.

DEAR WORLD LITHUANIAN 
YOUTH:

We, the youth of occupied 
Lithuania, salute all of you as
sembled in the 5th World Lith
uanian Congress. Young or 
adult, free or imprisoned, from 
Lithuania or exiled outside its 
borders, we all send our greet
ings to you. Although we are far 
apart, separated by oceans and 
barbed wire fences, in spirit 
we are and we shall be toget
her with you, because we are

potent force, which will yet 
astound the woHd.

We are cbhstantly watching 
you, we feel your thoughts, we 
admire your campaigns and 
deeds. You are our voice in the 
world. May this voice go on 
ringing. May your activities l>e 
crowned with success. Let your 
days at camp be filled with 
enthusiasm and significance. 
During the study sessions, may 
your representatives deliberate 
on where we came from, who 
we are, and what road we 
should follow; may they result 
in important decisions. May 
God bless you and help you to 
give meaning to your existence

M>]Mi strive to shorten Lith* 
umw* luffering.

Lodk at Lithuania as we look 
at.you.. Assist us spiritually and 
physically, so that our united 

would lead us all to a 
free and independent Lithuania!

• bet us close ranks even more, 
let bs • intensify our activity, 
stibpgthen our national cons-1 
ciousness, improve our Lithua
nian language and proclaim 
Lithuania’s name to the whole 
world. Let us hear the pea! of, 
Kudirkas hell: arise, arise, arise!.

It is up to us to give meaning' 
to the sacrifices of blood and* 
tears of our parents, grandė 
parents and forefathers for ouf 
beloved country.

To a bright Future, together 
with you!

Youth of Occupied Lithuania

REPORT OF IMPLEMENTATION

'• St. Casimir’s Holy Name Society held their Annual Father and Son Communion Breakfast 
"recently in the church auditorium. A catered breakfast was served immediately following 

the 9 o’clock Mass. Seated at the main table, left: Onofrio “Pep” Orlando, president, gave 
remarks; Frank Gerosky, toastmaster; Judge Arthur D. Dalessandro, principal speaker; 
Rev. Peter J. Alisauskas, pastor, moderator, gave remarks and benediction; George 
Nagy, treasurer. • Standing: John Kwasniak, first vice president; Joseph Rincavage, 
financial secretary; Frank Keder, recording secretary, and chairman of the event; Rev. 
Joseph Siblilano, OSJ, offered the invocation; David Delessandro, guest; Peter Menchinsky, 
vice president. Absent when photo was taken, Francis Keder, co-chairman.

all linked by powerful ties of 
blood, we are united by com
mon ideas, faith, and shared 
goals of struggle. We may be 
dispersed across the whole 
wide world, but we all are 
children of the same Lithuanian 
mother. Our fervent love of 
Lithuania And our concern 
about the fate of the entire 
fatherland binds us all together. 
We all are one Nation, one

OF HELSINKI ACT
“The “security arid coopera

tion” process is in crisis, states 
a publication on the “Implemen
tation of the Final Act of the 
Conference on Security and Co
operation in Europe: Findings 
and Recommendations Seven 
Years After Helsinki”. This staff 
report by the congressional 
Commission on Security and Co

FATHER VICTOR SIMKONIS 
BURIED FROM LUZERNE

operation in Europe, published 
in November, 1982, contains 
much information on Lithuania, 
Latvia and Estonia.

According to the report, the 
official Soviet campaign of re
pression against all forms of in
dependent expression — which 
the Soviet Union in Principle 
VII is pledged to respect — con
tinues unabated. “Millions of 
non-Russians chafe at Soviet of
ficial russification policies”.

Sixteen unofficial journals 
flourish in Lithuania, the report 
says. Quotations from the under
ground press are included. There

nian Catholic priests have been 
sentenced to terms of imprison
ment in recent years, probably 
because of the authorities’ fear 
of popular disturbances. Lithua
nians are also represented in the 
section on “Punishment by Extra
judicial’ Methods”. A list of the 
imprisoned members of the 
Lithuanian Helsinki Group is 
appended. The impressive and 
most useful publication would 
profit from one logical change: 
since the United States and 
other Western powers have 
never recognized the illegal in
corporation of Lithuania, Latvia

OBITUARIES

Pranas Krasackas
Pranas Krasackas (Frank Kra- 

sawski) of Gardner, Mass., died 
May 17, 1983, at age 98.

Born in Kuršėnai, Lithuania, 
he emigrated to the United 
States in 1912. His wife, the 
former Ona Klimanskas, and two 
daughters, Anna Vermette and 
Alice Edwards, preceded him 
in death.

Surviving are daughters Blan-
Luzerne — Auxiliary Bishop 

James C. Timlin was the princip
al celebrant of a Pontifical Con- 
celebrated Mass of Christian 
Burial on June 8, at 11:00 a.m., 
in St. Ann’s Church, Luzerne, for 
Father Victor Simkonis, 77, 
pastor emeritus. Father Sim
konis died on June 4, at Little 
Flower Manor, Wilkes-Barre, 
after an illness. He served the 
Diocese for over 51 years... ----

Concelebrants of the Mass 
were Msgr. Michael Ozalas, 
Msgr. William Pakutka, Msgr. 
Anthony Norkūnas, Msgr. Frank 
Yashkas, Father Peter Alisaus
kas, Father John Kazlauskas, 
Father Michael Zipay and 
Father Paul Gerosky. Father 
Michael Zipay, pastor of St. 
Michael’s Church, Scranton, 
was the homilist.

Other officers of the Mass 
were Rev. Mr. Jack Anderson, 
deacon; Father Russell Motsay, 
cross-bearer; Father Michael 
Kirwin and Father Louis Ka
minski, acolytes; Father Michael 
Litcheck, miter-bearer; Rev. Mr. 
Donald Williams, book-bearer; 
Father Bernard Yarrish and 
Father Dale Rupert, masters of 
ceremonies; Father Francis Ku- 
lig, director of music.

Transferal rites were con
ducted on June 7, at 7:00 p.m., 
with Monsignor Joseph Madden, 
P.A., V.G., presiding.

Father Simkonis was bom on 
May 1, 1906, in Sugar Notch, 
son of the late Ambrose and 
Mary Slankauskas Simkonis. He 
attended Sugar Notch Schools 
and St. Mary’s High School, 
Wilkes-Barre, and graduated 
from Mount St. Mary’s College, 
Emmitsburg, Md. He completed 
his studies for the priesthood at 
St. Vincent’s Seminary, Latrobe.

He was ordained to the priest
hood in St. Peter’s Cathedral,

Father Simkonis

is a survey of protests, demon
stration and arrests.

The chapter on “Roman 
Catholics” focuses on Lithuania. 
In the report’s view, no Lithua-

and Estonia into the Soviet Uni
on, the Baltic States should not 
be listed under the Soviet 
Union, as is the case now, 
but under a separate heading.

Applicants, upon acceptance for life or endow
ment Insurance benefits, are fully Insured in the 
Alliance after delivery of a membership certificate 
to the member, during his lifetime and good 
health,—end the payment of the first regular dues 
has been made and accepted at the home office 
of the Alliance.

che Adams and Sophie d’En- 
tremont of Gardner; sons Paul 
of Westminster and Charles of 
Philipston.

Funeral services were held 
May 20 at Sacred Heart Church 
with burial in St. John’s Cem
etery.

Mr. Krasackas was a member 
of LCA Lodge 162 in Gardner.

CONGRATULATE 
TO MRS. A. P0ŠI1

Scranton, on May 21, 1932, by 
Bishop Thomas C. O’Reilly.

He served as assistant pastor 
at St. Casimir’s Church, Pitts
ton, and as administrator of St. 
Mary’s Church, Wanamie, 
where he was later named 
pastor. He was appointed pastor 
of St. Ann’s Church, Luzerne, 
on May 20, 1953, where he 
served over 25 years before 
being appointed pastor emeritus 
on August 29, 1978.

Father Simkonis also served 
as a member of the board of 
directors of The Catholic 
Light, Scranton diocesan 
newspaper.

Surviving are two sisters, Mrs. 
Isabel Hodick, Lewiston, New 
York, and 
Wyoming; 
Nanticoke, 
nephews,
Paul Gerosky, assistant pastor of 
St. Mary’s Church, Wilkes-Bar
re.

Interment was in St. Casimir’s 
Cemetery, Muhlenberg.

Father Victor A. Simkonis was 
a member of LCA Lodge 1.

Mrs. Ann Gerosky, 
a brother, Francis, 

and nieces and 
including Father

Mrs. Albina Poška, 6606 South 
Washtenaw, Chicago, Illinois, 
was selected by the Chicago 
Mayor’s office for induction into 
the Senior Citizens’ “Hall of 
Fame”.

Conducted by the Office for 
Senior Citizens and Handicap
ped, which is now in its 22nd
year, the “Hall of Fame” is al 
way of acknowledging the liver ' 
and work of outstanding oldei 
citizens.

Nominations are made by re 
cognized agencies, business or 
ganizations and institutions 
located in Cook County. The 
nominee must be a Chicago 
Cook County resident age 6? 
or over. His or her work (paid 
or voluntary) must reflect out- 
standing service to a community, 
business, religious or educa
tional organization, or to the 
field of science, fine arts, phi
losophy, literature, medicine, 
law or other discipliries.

Mrs. Poška, a 10-year member 
of the Marquette Park Senior 
Citizens Thursday Club, is one 
of 25 Chicagoans honored at an

Joseph Brogis
Joseph Brogis, 90, of RFD 3 

died June 11 at Wolcott Hall 
Convalescent Home after a long 
illness. He was the widower of 
Theresa (Olick) Brogis.

Bom in Lithuania Dec. 6, 
1892, Mr. Brogis was a son of the 
late Paul and Marcella (Zilens- 
kas) Brogis. He had been a 
resident of Waterbury for many 
years before moving to Torring
ton 20 years ago. Mr. Brogis 
had been employed by the 
Waterbury Farrell Foundry in 
Cheshire until his retirement 20 
years ago.

SAINT CASIMIR S 
CHRISTIANS MOTHERS

Lithuanian Women’s Club held its 50th anniversary dinner recently at Bartoli’s Crfe. Prasi-

■4^

corsages. A plant was given to Anna Banos of St. Mary’s Villa, Elmhurst. Officers 
of the chib are: Mary Cooney, president; Gen Bartashunas, vice president; Francis Balkonas,

The regular monthly meeting 
of the Christian Mothers Altar 

I and Rosary Society of St. Casi
mir’s Church, Pittston, held on 
June 15, was the last meeting 
before the summer adjournment.

> Mrs. Helen Nagy presided.

Jule Keder presented inform
ation for the Summer Outing. 
Activities for the 1983-84 season 
will begin with the Annual Com
munion Breakfast scheduled for 
September 25. Mary Luke and 
Eleanor Sakalauckas have been 
named chairmen.

Following the business meet
ing a slide presentation con
ducted by Mrs. Dorothy Scott

< of the Pa. Bell Telephone 
was enjoyed by all.

award ceremony on May 25 in 
Preston Bradley Hall of the t 
Chicago Public? Library Cultural 
Center.

Mrs. Poška devotes mtich time 
to many organizations. She is a 
national director of the Lithua
nian Catholic Alliance and 
travels to Wilkes-Barre, Penn- 
sylvania, once a year to attend 
its 'Board Meeting. She also 
serves as financial secretary of 
its fcodge 100 in Chicago, and 
gats* 33 years of service as 
financial secretary to another 
Iddge.

Fhr five years she was treasur
er erf the Marquette Park Senior 
Citffcens Thursday Club.

■ She is a member of St. The- LITHUANIANS ARE 
remit Society of the Nativity BEAUTIFUL PEOPLE 
BVM Church and has been a 
meihber of the Knights of Co
le m bus Cardinal Mundelein 
I JMbes Auxiliary.

She has retired after serving 
over 30 years as financial seb- 
retaiy for the Catholic Women’s 
Allty&ice, Chapter 67.

Co.

Susanne Mackaionis, of Lith
uanian descent, recently 
competed in the Miss Pennsyl
vania — USA Pageant in Greens
burg. A 1983 graduate of Cum
berland Valley High School in 
Mechanicsburg, Mackaionis

< <1 modeled a native Lithuanian 
, The widow ot Dr. John Poška, costume representative of one of 

Mss. Poška has one son and one the many different ethnic groups 
grandson. . n in central Pennsylvania.

Mr. Brogis is survived by one 
son, Joseph Brogis Jr. of Tor
rington, with whom he had 
resided; four grandchildren; two 
great granddaughters; and 
several nieces and nephews.

Buried June 14 with a Mass 
of Christian Burial in St. Joseph’s 
Church, Waterbury. Interment 
in the Calvary Cemetery.

Mr. J. Brogis was a member 
of LCA Lodge 91.

Mrs. Jule Havira
Mrs. Julė (Yuknavich) Havira, 

6 Hemlock St., Wilkes-Barre 
Township, died June 22 in 
Mercy Hospital, Wilkes-Barre.

Bom in Laurel Run, she was 
the daughter of the late Frank 
and Rose Lasavage Yuknavich. 
She resided in Wilkes-Barre 
Township most of her life. Mrs. 
Havira was a member of 
Holy Trinity Church, Wilkes- 
Barre.

Surviving are her husband, 
Edmund; son, Mark, New Fair- 
field, Conn.; sisters, Mrs. Ann 
Crake, Harveys Lake, Mrs. 
Margaret Crake, Harveys Lake; 
brothers, Walter Yuknavich, Eli
zabeth, N.J.; Frank Yuknavich, 
Wilkes-Barre Township. A son, 
Edmund, died July 29, 1981.

Buried June 25 with a Mass 
of Christian Burial in Holy 
Trinity Church. Interment in 
Holy Trinity Cemetery, Bear 
Creek.

Mrs. Havira was a member of 
LCA Lodge 17.

Catherine Rėkus
Mrs. Catherine Rėkus, of 144 

Center St., Pittston, died June 
27 at NPW Medical Center, 
Plains Township, where she 
had been a medical patient 
for the past month.

Bom in Lithuania, she came 
to America as a girl and settled 
in Pittston where she lived for 
the past 70 years.

She was a member of St. 
Casimir’s Church, Pittston.

Surviving are a daughter, 
Mrs. Clinton Phelps, Toms 
River, N.J.; sister, Mrs. Mary 
Gailus, Waithan, Mass.; seven 
grandchildren; five great-grand
children.

Her husband, Joseph, and 
sons, Joseph Jr., Anthony and 
Victor, and daughters, Anna and 
Margaret, preceded her in death.

Buried June 30 with a Mass 
of Christian Burial in St. Casi
mir’s Church. Interment in the 
parish cemetery.

Mrs. Rėkus was a member of 
LCA Lodge 7.

Arthur Bullett
Arthur Bullett, of 608 Main 

St., Forest City, died July 12 
in St. Joseph’s Hospital, Carbon
dale.

Bom in Forest City, he was a 
son of the late John and Mi
chael ina Waygic Bullett.

He resided in Pittston ap
proximately 30 years prior to re
turning to Forest City several 
years ago.

Mr. Bullett was a retired coal 
miner and for many yean had 
operated a grocery store on Mar
ket Street, Pittston.

He was a member of St An
thony’s Church, Forest City,

(Continued on Page 8)
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A commemorative Mass honoring Rev. Peter J. Alisauskas on the 40th anniversary of his 
ordination to the priesthood was held in St. Casimir’s Church, Pittston, on June 5. Im
mediately following the Mass, a breakfast, sponsored jointly by the Holy Name Society 
and the Christian Mothers Altar and Rosary Society, was served in the church hall. 
Co-Chairladies Marie Lauck and Grace Kazacavage were in charge of arrangements. Con
gratulatory messages were delivered by Pep Orlando and George Nagy. Helen Nagy, 
officers of the societies, Mary Luke, president of Women’s Alliance Branch No. 25, 
and Leo Butsavage, president of the Knights of Lithuania, presented Father Alisauskas with 
gifts in appreciation of his faithful service to St. Casimir’s Parish. First row, seated. 
Grace Kazacavage, Rev. Peter Alisauskas, Rev. Joseph Sibilano, Marie Lauck. Stan
ding. Bob Kelleher, Mary Luke, Leo Butsavage, George Nagy, Helen Nagy, Pep Orlando.

REV. PETER ALISAUSKAS NOTES 
40TH ANNIVERSARY OF ORDINATION

June 5th marked the 40th an
niversary of ordination to the 
priesthood of Rev. Peter J. Ali
sauskas, pastor of St. Casimir’s, 
Pittston.

He was ordained June 5, 1943 
in St. Peter’s Cathedral, Scran
ton, by the late Bishop Wil
liam Hafey. His first assign
ment for the summer was at St. 
Mary’s in Lackawaxen in Pike 
County, now St. Ann’s Shohola.

In the fall of 1943 he was 
assigned to Holy Name Church 
in Swoyersville, as assistant pas
tor. Subsequent appointments 
as assistant were: St. Joseph’s 
Church, North Scranton; St. Ba
sil’s Dushore; SS Peter and Paul 
in Towanda, then back to Scran
ton in 1959.

On April 14, 1961, Father 
Alisauskas received his first 
pastoral appointment to St. 
Mary’s in Wanamie and St. 
Joseph in the Hanover section 
of Nanticoke. In September of 
1966 he was made pastor at St. 
Casimir’s, his present assign
ment which he still serves.

Father Alisauskas is a native 
of Simpson and attended Fell 
High and Strose High Schools;

Marianapolis College, Thomp
son, Conn.; Mt. St. Mary’s Col
lege graduate with a B.A. degree 
in 1939; and Mt. St. Mary’s 
Seminary in Emmitsburg Mary-

land in 1943.
Father Alisauskas is the son 

of the late Casimir and Agnes 
Gelces Alisauskas. A brother

em.

COWGflATl/LAT/ONS TO A77Y. MARK M. MACKI

t On Thursday, June 9, Mark M. 
Mack, son of LCA President and 
Mrs. Thomas E. Mack, was one 
of 9 lawyers admitted to Luzerne 
County practice. Judge Robert J. 
Hourigan presided in special 
ceremonies held at the court
house.

Judge Peter Paul Olszewski 
spoke on behalf of the court en 
banc and President John Bige
low welcomed the lawyers 
into the Wilkes-Barre Law and 
Library Association whose 
membership has grown to more 
than 460 with the 9 new addi
tions.

Participating in the ceremo
nies were Judges Hourigan, 
Bernard C. Brominski, Olszews
ki, Bernard J. Podcasy, Arthur 
D. Dalessandro, and Chester B. 
Muroski. The seventh member

Atty. Mark M. Mack

of the bench, Judge Patrick T. 
Toole, was presiding in another 
court case at the time.

The oath was administered by 
Andrew Mihalko, court ad
ministrator, to Peter J. Comero- 
ta, Paul J. Dufallo, James A. 
Gibbons, Michael Kosh, Mark 
M. Mack, Frank A. Mazzeo, 
Joyce J. Sweinberg, Ronald J. 
Worobey and Michelle Demel 
Zitofsky.

Atty. Mark Mack is a grandson 
of the late Atty, and Mrs. John 
Pipa and Mr. and Mrs. Anhony 
Mack. A graduate of Wyoming 
Seminary, Syracuse University 
and the Thomas M. Cooley 
Law School in Lansing, 
Michigan, he is associated with 
his father, Atty. Thomas E. 
Mack, in a law firm in Wilkes- 
Barre.

The Mack family are members 
of LCA Lodge 183.

CHRISTINE REPSHAS WINS 
NATIONAL SCIENCE AWARD

Christine Lynn Repshas, 15, 
was recently named a 1983 
United States National Award 
winner in science by the United 
States Achievement Academy. 
Chris, who attends Bishop 
O’Reilly High School, was 
nominated for the award by 
Sister Clare, RSM, science in
structor. Students are selected 
upon the recommendation of 
teachers, coaches or other school 
sponsors and upon the standards 
set forth by the academy.

Approaching her junior year, 
Chris is active in school and
community affairs and is a mem-
ber of the glee club. She is also 
a Red Cross youth volunteer and 
participated in the Mid-Atlantic 
Division Red Cross Youth 
Leadership Development 
Center “LDC” at Ursinus
College, Collegeville, the past 
year and has been selected for 
the program again this year at 
the college.

ITUARIES

Chris is a member of “The 
Sounds of Silence” troupe which 
interprets songs through sign 
language for the deaf and per
forms for various community 
projects. She was also a CCD 
instructor at Sacred Heart School, 
Luzerne.

The United States Achieve
ment Academy recognizes less 
than 10 percent of all American 
high school students. Her pic
ture will appear in the official 
yearbook published nationally 
by the academy.

Chris is the daughter of Mr.
and Mrs. Anthony J. Repshas,
568 Charles St., Luzerne.

Christine L. Repshas

WED 38 YEARS

Mr. and Mrs. Frank Keder of 
808 Luzerne Avenue. West Pitts
ton, celebrated their 38th wed
ding anniversary on July 26. 
They were married in St. 
Casimir’s Church, Pittston by 
the late Rev. Al Zakauskas. 
Attendants were the late Stella 
Belosky Detato and William 
De Rose.

Mrs. Keder is the former Jule 
Mordis Starolis of West Pittston.

The Keders have three 
children, Francis, Jr. at home; 
Barbara Pumpkin of Milwaukee, 
Wisconsin and Kathleen Pitcava- 
ge of West Wyoming. They also 
have four grandchildren, Jenni
fer and Jeffrey Pumpkin and 
Anne and Jamie Pitcavage.

Mr. Keder is employed by the 
Social Security Administration,

ntinued From Page 7)

d a Fourth Degree member of 
John F. Kennedy Council

Krtights of Columbus, 
ttston.
He was preceded in death by 
ion, Adolph, in 1981.
Surviving are his wife, the 

er Tillie Bock; daughters, 
rs. John Zalenchak, Pitts- 
rgh; Mrs. Noel Knordel, Lake- 
)od, N.J.; sisters,Sister Eva- 
ta, Chicago, Ill.; Mrs. Fay 
vorasky, Simpson; Mrs. Frank 
row, Carbondale; Mrs. Ann 

vish, Scranton.
uried July 14 with a Mass 

Christian Burial in St. Antho- 
s Church. Interment in the 
sh cemegery.
r. Arthur Bullett was a mem- 
of LCA.

The project goal of $11, 
was exceeded by 32 percent, 
w'hich will provide the mission 
with additional funds for
operating costs and medical 
supplies.

The chairman of the project 
was Monsignor L. Yashkas, pas
tor of St. Ann’s Church; treasur
er — Mrs. Linda M. Houck; 
project coordinator — Robert 
J. Machinist.

Peter Sharkus
Peter Sharkus, 528 Charles 

St., Luzerne, died July 17 in 
Nesbitt Memorial Hospital.

A life resident of Luzerne, son 
of the late Peter and Nellie 
Whickman Sharkus he was a 
member of St. Ann’s Church, 
Luzerne, and a Fourth Degree 
member of the Knights of 
Columbus, Assumpta Council 
3987. Prior to retirement, he was 
employed by the Duplan Silk

«***“ Mill for 43 years as a mechanic.
BRIDGES — a monthly news

letter In the English language, 
published by the Lithuanian 
American Community, Is 
geared for those Lithuanians, 
who do not understand Llth-

He was preceded in death by 
brothers Charles, Kingston; 
Felix, Pringle, and William, 
New Jersey.

Surviving are sisters, Mrs. 
Mary Bunoski, Pringle; Mrs.

Numerous awards and prizes were presented to students at 
commencement exercises at Wyoming Seminary held recently 
on the prep, school campus in Kingston. The awards were 
presented by Dr. Wallace F. Stettler, president of the school. 
Receiving three awards was Milton Christopher Johns, 
Wyoming, The Irving Robin Memorial Prize, The Harry 
W. ąnd Emma R. Ruggles Award for the Outstanding Graduate, 
and The Wesley A. Kuhn Prize, which he shared with 
Kathryn Anne Byrnes, Kingston. In the photo above, seated 
from left to right are: Eve Bohlin, Beth Weiss, Debora 
Maaeychik, Lyme Harvey, Heather Mack, and Sarah Pier
son. Second row: Christopher Barret, David Grosek, 
Kelley Patekėsi, Christine Wiklund.

uanlan but are Interested In 
Lithuanian culture. The news : 
letter Is published monthly anti 
the subscription rate Is 8 del 
pef year. The readers of Gar- • 
see are urged to recommend It i 
to the Lithuanians In their oom> ' 
munltles to subscribe It for 
their children. who mo Interest
ed In their heritage. Write to: 
Bridges, 341 Highland Blvd., 
Brooklyn, N.Y. 11387.

Nellie Chickanosky, at home; 
Mrs. Anna Yanklunas, Kingston; 
Mrs. Dolores Pieczynski, Luzer
ne; step-brothers, Leonard Ki- 
salus, Georgia; Clem Kisalus, 
Edwardsville; Anthony Kisatas, 
Swoyersville. ’ ».

Burled July 20 with ą Mass 
of Christian Burial in St Ann’s 
Church. Interment in St. Mary’s 
Lithuanian Cemetery, Pringle.

P. Sharkus was a member of 
LCA Lodge 28.

“Garse” galima įsigyti šias knygas
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė. 
316 puslapių, didelio formato. Kaina .............. $8.00

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas ši
mutis. Kaina ............................................................. 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000
žodžių. Kaina ........................................................ $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V.
Baravykas. Apie 30,000 Žodžių ir posakių
Kaina ........................................................................ $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modem 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina ...................................................................... $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta 
knyga. Kaina ......................   $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina ................... $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos. Kaina ...................................................... $3.50

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėraš
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59 
metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius. 
Kaina ........................................................................ $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ........................................................................ $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ..................................   $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Milton* Stark ..........-.............. $6.00

Day of Shame, die truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas ................................................... -........................ $9.00

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ...... $2.00

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis čįžiūnas and J. Žemkalnis ....................  $5.00

‘*Garso” Administracija
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes-

Barre, Pa. 18703


